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Einh=ll RT-SD 3,6/2 Li

D  Originalbetriebsanleitung
Akkuschrauber

SLO Originalna navodila za uporabo
Baterijski izvija¢

H Eredeti hasznalati utasitas
Akkucsavarozo

HR/ Originalne upute za uporabu
BIH Baterijski izvija¢

RS Originalna uputstva za upotrebu
Odvija¢ na baterije

CZ Originalni navod k obsluze
Akumulatorovy Sroubovak

SK  Originalny navod na obsluhu
Akumulatorovy skrutkovac

4CED A

Art.-Nr.: 45.134.95 1.-Nr.: 11013
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®

Warnung - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen

®

Tragen Sie einen Gehérschutz. Die Einwirkung von Larm kann Gehdrverlust bewirken.

Tragen Sie eine Schutzbrille. Wahrend der Arbeit entstehende Funken oder aus dem Gerat heraus-
tretende Splitter, Spane und Staube kdnnen Sichtverlust bewirken.

{1

Nur fiir den Gebrauch in trockenen Raumen.

(=]

Schutzklasse Il

O——0®

Ausgang-Stecker des Ladegerats (Gleichstrom): AuBerer Teil des Steckers ist negativ,
und innerer Teil ist positiv gepolt.

130°

Wenn die Temperatur des Ladegeréts hoher als 130 °C ist, wird der Temperaturschutz
aktiviert. Die Stromzufuhr zum Ausgang wird unterbrochen.
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A Achtung!

Beim Benutzen von Geraten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schéden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgféltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit lhnen die Informationen jederzeit
zur Verfugung stehen. Falls Sie das Geréat an an-
dere Personen ubergeben sollten, hadndigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir tibernehmen keine Haftung fir
Unfélle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden
Sie im beiliegenden Heftchen!

/A WARNUNG

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen zur Folge haben.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fir die Zukunft auf.

2. Geréatebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geratebeschreibung (Bild 1/4)
Bit-Aufnahme
Lampe
Drehmomenteinstellung
Magnet-Schraubenhalter
Akku-Kapazitatsanzeige
Schalter Akku-Kapazitdtsanzeige
Verriegelungstaste
Ladeanschluss
Ein-/Ausschalter

. Umschalter Links/Rechtslauf

. Ladegerét

. Ladekabel

. Verriegelungshilse

©CONOOAWN -

2.2 Lieferumfang

Bitte Uberprifen Sie die Vollstandigkeit des Arti-
kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs.
Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spatestens
innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-

kels unter Vorlage eines gliltigen Kaufbeleges an

unser Service Center oder an die Verkaufstelle,

bei der Sie das Gerat erworben haben. Bitte
beachten Sie hierzu die Gewahrleistungstabelle
in den Service-Informationen am Ende der An-
leitung.

o Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie
das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.

* Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).

e Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-
dig ist.

e Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehor-
teile auf Transportschaden.

® Bewahren Sie die Verpackung nach Méglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Achtung!

Gerat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

Akkuschrauber
Ladegerat
Originalbetriebsanleitung
Sicherheitshinweise

3. BestimmungsgemaBe
Verwendung

Der Akkuschrauber ist geeignet zum Eindrehen
und Lésen von Schrauben.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darUber hinaus-
gehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
maB. Fur daraus hervorgerufene Schaden oder
Verletzungen aller Art haftet der Benutzer/
Bediener und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestim-
mungsgeman nicht fur den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir Gbernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tétigkeiten eingesetzt wird.
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4. Technische Daten

Spannungsversorgung Motor:................ 3,6Vd.c
Leerlauf-Drehzahl:..........ccccceviiriiinnennn. 200 min'
Rechts- Links-Lauf:........cccooiiiiiniiiiiniceee ja
Ladespannung Akku:.. .6Vd.c
Ladestrom AKKU: ........cccoevrriiniiniieiece, 550 mA
Netzspannung Ladegerét: ........ 230-240V~ 50 Hz
Ladezeit: ....ooueieiieeee 3 Std.
Kapazitat des AKKUS: .......ccooiiieeiiiiiiiiee 1,5Ah
AKKULY P e Li-lon
GEWICHL ... 0,4 kg
Gerédusch und Vibration

Die Gerausch- und Vibrationswerte wurden
entspre-chend EN 60745 ermittelt.
Schalldruckpegel L ..o 57 dB(A)
Unsicherheit KpA ............................................ 3dB
Schallleistungspegel L, ......ccccooovriiinns 68 dB(A)
Unsicherheit K, .....ccooovniniiininiiiiie 3dB

Tragen Sie einen Gehoérschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehérverlust be-
wirken.

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier
Richtungen) ermittelt entsprechend EN 60745.

Schrauben ohne Schlag
Schwingungsemissionswert ah < 2,5 m/s?
Unsicherheit K = 1,5 m/s?

Warnung!

Der angegebene Schwingungsemissionswert ist
nach einem genormten Prufverfahren gemessen
worden und kann sich, abhangig von der Art und
Weise, in der das Elektrowerkzeug verwendet
wird, &ndern und in Ausnahmefallen (iber dem
angegebenen Wert liegen.

Der angegebene Schwingungsemissionswert
kann zum Vergleich eines Elektrowerkzeuges mit
einem anderen verwendet werden.

Der angegebene Schwingungsemissionswert

kann auch zu einer einleitenden Einschatzung der
Beeintrachtigung verwendet werden.

Beschréanken Sie die Gerdauschentwicklung

und Vibration auf ein Minimum!

Verwenden Sie nur einwandfreie Gerate.

Warten und reinigen Sie das Gerat

regelmasig.

Passen Sie lhre Arbeitsweise dem Gerat an.

Uberlasten Sie das Gerat nicht.

Lassen Sie das Gerat gegebenenfalls Uiber-

prifen.

e Schalten Sie das Gerat aus, wenn es nicht
benutzt wird.

® Tragen Sie Handschuhe.

Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug

vorschriftsméBig bedienen, bleiben immer

Restrisiken bestehen. Folgende Gefahren

kénnen im Zusammenhang mit der Bauweise

und Ausfiihrung dieses Elektrowerkzeuges

auftreten:

1. Lungenschaden, falls keine geeignete Staub-
schutzmaske getragen wird.

2. Gehorschaden, falls kein geeigneter Gehor-
schutz getragen wird.
3. Gesundheitsschaden, die aus Hand-Arm-

Schwingungen resultieren, falls das Gerat
Uber einen langeren Zeitraum verwendet wird
oder nicht ordnungsgeman gefiihrt und ge-
wartet wird.

5. Vor Inbetriebnahme

Lesen Sie vor der Inbetriebnahme lhres Ak-

kuschraubers unbedingt diese Hinweise:

1. Laden Sie den Akku-Pack nur mit dem mitge-
lieferten Ladegerat.

2. Nur einwandfreie und geeignete Schrauber-
bits verwenden.
3. Beim Schrauben in Wanden und Mauern

diese auf verborgene Strom-, Gas- und Was-
serleitung Uberprifen.

6. Bedienung

6.1 Laden des Akkus (Abb. 2)

Der Akku ist gegen Tiefentladung geschutzt. Eine
integrierte Schutzschaltung schaltet das Gerat
automatisch aus, wenn der Akku entladen ist.
Die Bit-Aufnahme dreht sich in diesem Fall nicht
mehr.
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Warnung! Betatigen Sie den Ein-/Ausschalter
nicht mehr, wenn die Schutzschaltung das Gerat
abgeschaltet hat. Dies kann zu Schaden am Akku
fahren.

Vergleichen Sie, ob die auf dem Typenschild an-
gegebene Netzspannung mit der vorhandenen
Netzspannung tbereinstimmt. Stecken Sie das
Ladegerat in die Steckdose und verbinden Sie
das Ladekabel mit dem Ladeanschluss.

Der Ladevorgang beginnt sobald das Ladekabel
mit dem Ladeadapter verbunden ist.

Die rote LED an der Akku-Kapazitatsanzeige (5)
signalisiert, dass der Akku geladen wird. Nach er-
folgter Ladung erlischt die rote LED und die griine
LED beginnt zu leuchten.

Achtung! Wahrend des Ladevorgangs kann sich
der Handgriff etwas erwarmen, dies ist jedoch
normal.

Sollte das Laden des Akkus nicht moglich sein,

Uberprifen Sie bitte

e ob an der Steckdose die Netzspannung vor-
handen ist

® ob ein einwandfreier Kontakt an den Lade-
kontakten des Ladegeréates vorhanden ist.

Sollte das Laden des Akkus immer noch nicht
moglich sein, bitten wir Sie,

® das Ladegeréat

e und den Schrauber

an unseren Kundendienst zu senden.

Im Interesse einer langen Lebensdauer des
Akkus sollten Sie fir eine rechtzeitige Wiederauf-
ladung des Akkus sorgen. Dies ist auf jeden Fall
notwendig, wenn Sie feststellen, dass die Leis-
tung des Akkuschraubers nachlasst.

6.2 Drehrichtungsschalter (Bild 3/Pos. 10)
Mit dem Schiebeschalter iber dem Ein/Aus-
Schalter kénnen Sie die Drehrichtung des Akku-
Schraubers einstellen und den Akku-Schrauber
gegen ungewolltes Einschalten sichern. Sie kén-
nen zwischen Links-und Rechtslauf wahlen. Um
eine Beschadigung des Getriebes zu vermeiden,
soll die Drehrichtung nur im Stillstand umgeschal-
tet werden. Befindet sich der Schiebeschalter

in der Mittelstellung, ist der Ein/Aus-Schalter
blockiert.

6.3 Ein-/Aus-Schalter (Bild 3/Pos. 9)
Driicken Sie zum Einschalten des Akkuschrau-
bers den Ein-/Ausschalter. Zum stoppen lassen
Sie den Ein-/Ausschalter wieder los.

6.4 LED-Licht (Bild 3/Pos. 2)

Das LED-Licht (2) erméglicht das zusétzliche
Ausleuchten der Schraub- bzw. Bohrstelle. Das
LED-Licht (2) leuchtet automatisch, sobald Sie
den Ein-/ Ausschalter (9) driicken.

6.5 Winkeleinstellung (Bild 3+4/Pos. 7)

Der Schrauber kann in 2 verschiedenen Win-
keleinstellungen arretiert werden. Hierzu mu3

die Verriegelungstaste (7) gedrickt und der
Schrauber in die gewiinschte Stellung gebracht
werden. Danach die Verriegelungstaste (7) wieder
loslassen.

Achtung! Vor Inbetriebnahme prifen, ob der
Schrauber in der jeweiligen Winkellage arretiert
ist.

6.6 Akku-Kapazitatsanzeige (Bild 5/ Pos. 5)
Akkuschrauber vom Ladegerat bzw. Ladestation
entfernen.

Driicken Sie auf den Schalter fir Akku-Kapazi-
tatsanzeige (6). Die Akku-Kapazitatsanzeige (5)
signalisiert ihnen den Ladezustand des Akkus
anhand von 3 farbigen LED's.

Alle LED's leuchten:
Der Akku ist voll aufgeladen.

Gelbe und rote LED leuchten:
Der Akku verfugt Uber ausreichende Restladung.

Rote LED:
Der Akku ist leer, laden Sie den Akku auf.

6.7 Drehmoment-Einstellung (Abb. 5/Pos. 3)

Das Drehmoment fur eine bestimmte Schrauben-

groBe wird am Stellring (3) eingestellt. Das Dreh-

moment ist von mehreren Faktoren abhangig:

e von der Art und Hérte des zu bearbeitenden
Materials.

e von der Art und der L&nge der verwendeten
Schrauben.

® von den Anforderungen, die an die Schraub-
verbindung gestellt werden.

Das Erreichen des Drehmoments wird durch das
ratschende Ausrlicken der Kupplung signalisiert.
Achtung! Stellring fiir das Drehmoment nur
bei Stillstand einstellen.
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6.8 Magnet-Schraubenhalter (Bild 5/Pos. 4)
Am Magnet-Schraubenhalter kénnen Schrauben
abgelegt werden, welche Sie wahrend der Arbeit
dann griffbereit haben.

6.9 Werkzeugwechsel (Bild 6)

Achtung! Stellen Sie bei allen Arbeiten (z.B. Werk-
zeugwechsel; Wartung; usw.)am Akkuschrauber
den Drehrichtungsschalter in Mittelstellung.
Verriegelungshilse (13) zurlickziehen und fest-
halten.

Bit (a) in die Bit-Aufnahme (1) stecken, Verreige-
lungshulse (13) loslassen.

Verriegelung durch Ziehen am Werkzeug prifen.

6.10 Schrauben:

Verwenden Sie am besten Schrauben mit Selbst-
zentrierung (z. B. Torx, Kreuzschlitz), welches ein
sicheres Arbeiten gewéhrleistet. Achten Sie dar-

auf, dass der verwendete Bit und die Schraube in
Form und GréBe Ubereinstimmen.

7. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

7.1 Reinigung

® Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze
und Motorengehduse so staub- und schmutz-
frei wie mdglich. Reiben Sie das Gerat mit
einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es
mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.

Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt
nach jeder Benutzung reinigen.

Reinigen Sie das Gerat regelmafig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Ver-
wenden Sie keine Reinigungs- oder Lésungs-
mittel; diese kdnnten die Kunststoffteile des
Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerateinnere gelangen
kann.

7.2 Wartung

Im Gerateinneren befinden sich keine weiteren zu
wartenden Teile.

7.3 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-
gaben gemacht werden;

® Typ des Gerates

Artikelnummer des Gerates

Ident-Nummer des Gerates
Ersatzteilnummer des erforderlichen
Ersatzteils

Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info

8. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoffkreislauf zuriickge-
flhrt werden. Das Gerat und dessen Zubehor
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie z.B.
Metall und Kunststoffe. Fiihren Sie defekte Bau-
teile der Sondermiillentsorgung zu. Fragen Sie im
Fachgeschaft oder in der Gemeindeverwaltung
nach!

9. Lagerung

Lagern Sie das Gerat und dessen Zubehor an
einem dunklen, trockenen und frostfreiem sowie
fur Kinder unzuganglichem Ort. Die optimale
Lagertemperatur liegt zwischen 5 und 30 °C.
Bewahren Sie das Elektrowerkzeug in der Origi-
nalverpackung auf.

20.11.13 09:21



Nur fur EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmuill!

Gemaf europaischer Richtlinie 2002/96/EG Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht mussen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Ricksendeaufforderung:

Der Eigentumer des Elektrogerétes ist alternativ anstelle Rucksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierfiir auch einer
Ricknahmestelle uberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirt-
schafts- und Abfallgesetze durchfihrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefligte Zubehdrteile und
Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,
auch auszugsweise, ist nur mit ausdriicklicher Zustimmung der iISC GmbH zulassig.

Technische Anderungen vorbehalten

Diese Sendung enthalt Lithium-lonen-Batterien.

Gemaf Sondervorschrift 188 unterliegt diese Sendung nicht den Vorschriften des ADR. Sorgsam
behandeln. Entziindungsgefahr bei Beschadigung des Versandstlicks. Bei Beschadigung des Versand-
stlicks: Kontrolle und erforderlichenfalls erneutes Verpacken.

Fur zusatzliche Informationen rufen Sie bitte: 0049 1807 10 20 20 66 (Festnetzpreis: 14 ct/min, Mobil-
funkpreise maximal: 42 ct/min) AuBerhalb Deutschlands fallen stattdessen Gebuhren fur ein regulares
Gesprach ins dt. Festnetz an.
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Service-Informationen

Wir unterhalten in allen Landern, welche in der Garantieurkunde benannt sind, kompetente Service-
Partner, deren Kontakte Sie der Garantieurkunde entnehmen. Diese stehen Ihnen fur alle Service-
Belange wie Reparatur, Ersatzteil- und VerschleiB3teil-Versorgung oder den Bezug von Verbrauchsmate-
rialien zur Verfligung.

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgende Teile einem gebrauchsgeméafen oder natlrlichen
Verschleif3 unterliegen bzw. folgende Teile als Verbrauchsmaterialien benétigt werden.

Kategorie Beispiel
VerschleiBteile* Bohrfutter
Verbrauchsmaterial/ Verbrauchsteile* Bit-Einsatze/Bohrer
Fehlteile

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

Bei Méangel oder Fehlern bitten wir Sie, den Fehlerfall im Internet unter www.isc-gmbh.info anzumelden.
Bitte achten Sie auf eine genaue Fehlerbeschreibung und beantworten Sie dazu in jedem Fall folgende
Fragen:

® Hat das Gerat bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?

® |st Ihnen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?

®  Welche Fehlfunktion weist das Gerat lhrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)?
Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.

-12-
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D |
Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter

der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir Ihnen auch telefo-
nisch Uber die angegebene Servicerufnummer zur Verfigung. Fir die Geltendmachung von Garantiean-
spriichen gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen. lhre gesetzlichen Gewahrleis-
tungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garantieleistung ist fir Sie kos-
tenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Méangel am Gerat, die nachweislich auf einem
Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach unserer Wahl auf die Behebung solcher
Mangel am Gerat oder den Austausch des Gerates beschrankt.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fur den gewerblichen, handwerk-
lichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustan-
de, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben
verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerét, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fach-
gerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine
falsche Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestim-
mungen oder durch Aussetzen des Gerats an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde
Pflege und Wartung entstanden sind.

- Schaden am Gerat, die durch missbrauchliche oder unsachgeméaBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor),
Eindringen von Fremdkd&rpern in das Geréat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden
sind.

- Schaden am Gerat oder an Teilen des Gerats, die auf einen gebrauchsgemafen, liblichen oder
sonstigen naturlichen Verschlei3 zurtickzufiihren sind.

4. Die Garantiezeit betragt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerates. Garantieanspri-
che sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Gerates fiihrt weder zu einer
Verlangerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fir das Gerat
oder fur etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

5. Fur die Geltendmachung lIhres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerat an unter:
www.isc-gmbh.info. Ist der Defekt des Geréates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie
umgehend ein repariertes oder neues Gerat zurtick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerét, die vom
Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerét bitte an unsere Service-
adresse.

Fur VerschleiB3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschréankungen dieser Garantie ge-
maf den Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)

-13-
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09951 /95 920 + Durchwahl:
Allgemeine Fragen -00 | Klima/Heizen/Entfeuchten -30
Stromerzeuger -05 | Werkzeugtechnik - Handgefiihrt -35
Gartentechnik - Benzin -10 | Werkzeugtechnik - Stationar -40
Gartentechnik - Elektro -15 | Fragen zur Rechnung -50
Gartentechnik - Akku -20 | Reparaturanfragen -60
Gewachshaus / Metallgeratehaus -25

Telefax: 01805 / 835 830 (Festnetz: 14 ct/min, Mobilfunk max.: 42 ct/min)
E-Mail: info@isc-gmbh.info - Internet: www.isc-gmbh.info
iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)
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Vsebina

Varnostni napotki

Opis naprave na obseg dobave
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®

Opozorilo! Da bi zmanijsali tveganje poskodb, preberite navodila za uporabo!

®

Uporabljajte zas¢ito za usesa. Uc¢inkovanje hrupa lahko povzroci izgubo sluha.

Uporabljajte zasc¢itna o¢ala. Med delom nastajajoCe iskre ali iz naprave izletajoci delCki, ostruzki in
prah lahko povzrogijo izgubo vida.

{1

Samo za uporabo v suhih prostorih

(=]

Razred zascite Il

O——0

Izhodni vti¢ polnilca (enosmerni tok): Zunaniji del vti¢a ima negativen in notranji del pozitiven pol.

130°

Ce je temperatura polnilca vigja od 130 °C, se aktivira zas¢ita temperature. Dovajanje toka k izhodu se
prekine.
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A Pozor!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi prepregili poSkodbe
in materialno $kodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izroCite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupostevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoce varnostne napotke lahko prebere-
te v prilozeni knjizici!

A Opozorilo!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil
ima lahko za posledico elektriéni udar, pozar in/ali
hude poskodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnej$o uporabo.

2. Opis naprave na obseg dobave

2 1 Opis naprave (slika 1/4)

Sprejemni del za nastavke

Lu¢

Nastavitev vrtiinega momenta
Magnetno drzalo za vijake

Prikaz kapacitete akumulatorja
Stikalo za prikaz kapacitete akumulatorja
Tipka za zapahnitev

Priklju¢ek polnilca

Stikalo za vklop/izklop

10. Preklopno stikalo vrtenje v levo/desno
11. Polnilnik

12. Kabel polnilca

18. Zapiralna pusa

©CONOOTAWN -

m_______ HEN

SLO

2.2 Obseg dobave

S pomocjo opisanega obsega dobave preverite,

ali je artikel popoln. Ce deli manjkajo, se naj-

kasneje v 5 delovnih dnevih po nakupu izdelka
obrnite na nas servisni center ali na prodajno
mesto, kjer ste napravo kupili, in predlozite racun.

Upostevajte preglednico garancijskih storitev ob

koncu tega navodila.

e Odprite embalazo in previdno vzemite napra-
Vo iz embalaze.

e Odstranite embalazni material in embalazne
in transportne varovalne priprave (Ce obstaja-
jo).

® Preverite, ¢e je obseg dobave popoln.

®  Preverite morebitne poskodbe naprave in
delov pribora, do katerih bi lahko prislo med
transportom.

® Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

Pozor!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plastiCnimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauzitja taksnih
delov materiala!

Akumulatorski izvija¢

Polnilnik

Originalna navodila za uporabo
Varnostni napotki

3. Predpisana namenska uporaba

Baterijski izvija¢ je primeren za privijanje in od-
vijanje vijakov.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba Steje
kot nenamenska nedovoljena uporaba. Za
kakrsnekoli poskodbe ali kodo, ki bi nastale
zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovornost
uporabnik/upravljalec in ne proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da nasSe naprave niso
bile konstruirane za namene uporabe v obrtnistvu
ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor-
nosti, e je bila naprava uporabljana v obrtnistvu
ali industriji ter v podobnih dejavnostih.

17 -
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4. Tehniéni podatki

Napetostno napajanje motorja: ............. 3,6Vd.c.
Stevilo obratov v prostem teku: ........... 200 min-1
Desni-levi tek: .......ooiiiiiiiei e ja
Polnilna napetost baterije: . ...6Vd.c
Polnilni tok baterije: ........ccccoeiiiiiiicnnen. 550 mA
Omrezna napetost polnilnika: .230-240 V ~ 50 Hz
Cas POINJENJA: w.ceeveceeceeeeeeeeeeeeeee e, 3ur
Zmogljivost akumulatorja.........c..ccceeeenee. 1,5 Ah
Tip akumulatorja: .......coocceeiiiiiiiiieieeee Li-lon
Y- 0,4 kg
Hrup in vibracije

Vrednosti hrupa in vibracij so bile ugotavljane v
skladu z EN 60745.

Nivo zvoénega tiaka L, ...cocovvrieenec. 57 dB (A)

Negotovost Kp "
Nivo zvo¢ne modi L, ..
Negotovost K,

Uporabljajte zas¢ito za uSesa.
Hrup lahko povzroci izgubo sluha.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri) ugotovljene v skladu z EN 60745.

Vija€enje brez uradjanja
Emisijske vrednosti tresljajev ah < 2,5 m/s?
Negotovost K = 1,5 m/s?

Opozorilo!

Navedena vrednost emisije tresljajev je bila iz-
merjena po normiranem postopku in se lahko sp-
reminja in v izjemnih primerih prekoraci navedeno
vrednost glede na vrsto in in na¢in uporabe
elektri¢énega orodja.

Navedena vrednost emisije tresljajev se lahko
uporablja v primerjavo elektri¢nega orodja z enim
drugim orodjem.

Navedena vrednost emisije tresljajev se lahko
uporablja tudi za uvodno oceno Skodovanja.

Anl_RT_SD_3_6_1_Li_SPK4.indb 18
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Ome||te hrupnost in vibracije na minimum!
Uporabljajte samo brezhibne naprave.
Redno vzdrzujte in Eistite napravo.

Vas$ nacin dela prilagodite napravi.

Ne preobremenjujte naprave.

Po potrebi dajte napravo v preverjanje.
I1zkljucite napravo, ko je ne uporabljate.
Uporabljajte rokavice.

Ostala tveganja

Tudi, €e delate s tem elektricnim orodjem
po predpisih, zmeraj obstaja nekaj ostalih
tveganj. Nastopijo lahko sledece nevar-
nosti v zvezi s konstrukcijo in izvedbo tega
elektricnega orodja:

1. Poskodbe plju¢, ¢e ne uporabljate primerne
protiprasne za$¢itne maske.

2. Poskodbe sluha, ¢e ne uporabljate primerne
zasCite za uSesa.

3. Zdravstvene tezave, ki so posledica tresljajev

rok, ¢e dlje ¢asa uporabljate napravo ali, ¢e je
ne uporabljate in vzdrzujete pravilno.
5. Pred uporabo

Pred uporabo Va$ega baterijskega vrtalnega kla-
diva brezpogojno preberite slede¢a opozorila:

1. Akumulator polnite samo z dobavljenim pol-
nilnikom.

2. Uporabljajte samo brezhibne in primerne
vijaéne nastavke.

3. Privijacenju v stenah in zidovih preverite
polozaj zakrite elektri¢ne, vodovodne in plins-
ke napeljave.

6. Uporaba

6.1 Polnjenje akumulatorja (slika 2)
Akumulator je zas¢iten proti popolnemu izpraz-
njenju. Integrirano zas¢itno stikalo avtomatsko
izklju¢i napravo, ko se je akumulator izpraznil.
Sprejemni del za nastavke se v takSnem primeru
ve¢ ne obraca.

Opozorilo! Stikala za vklop/izklop ve¢ ne
vkljuéujte, ko je zas¢itno stikalo napravo izkljucilo.
V nasprotnem lahko pride do po$kodbe akumu-
latorja.

Preverite, e na tipski podatkovni tablici navedena
omrezna elektri¢na napetost odgovarja obstojeci
omrezni elektriéni napetosti. Prikljucite polnilec na
elektriéno vtiénico in prikljucite kabel polnilca na
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prikljuéek polnilca. Postopek polnjenja se za¢ne
takoj, ko je kabel polnilca povezani z adapterjem
polnilca.

Rdeca LED-lu¢ka prikaza kapacitete (5) signalizi-
ra, da se akumulator polni. Ko je poln, rde¢a LED-
lu¢ka ugasne in prizge se zelena -lu¢ka.

Pozor! Med polnjenjem se lahko ro¢aj nekoliko
segreva, kar pa je popolnoma normaino.

Ce polnjenje akumulatorja ne bi bilo mozno, pre-
verite prosimo:

® e je na vtiénici omrezna napetost,

Ce obstaja brezhibna povezava na kontaktih
naprave za polnjenje.

Ce polnjenje akumulatorja $e zmeraj ne bi bilo
mozno, Vas prosimo, da

®  polnilnik

in izvija¢

posljete nasi servisni sluzbi.

Zaradi dolge zivljenjske dobe akumulatorja mora-
te skrbeti za pravo€asno ponovno polnjenje aku-
mulatorja. To je v vsakem primeru potrebno, ¢e
ugotovite, da mo¢ baterijskega izvija¢a popusca.

6.2 Stikalo za smer vrtenja (slika 3/poz. 10):

Z drsnim stikalom nad stikalom za vklop/izklop
lahko nastavite smer vrtenja baterijskega izvijaca
in baterijski izvija¢ zavarujete pred nenamernim
vklopom. Lahko izbirate med smerjo vretnja v
desno ali levo. Da bi preprecili poSkodovanje
menjalniSkega dela, smete preklapljati smer
vrtenja samo v stanju mirovanja naprave. Ko se
nahaja drsno stikalo v srednjem polozaju, je stika-
lo za vklop/izklop blokirano.

6.3 Stikalo za vklop/izklop (slika. 3/pol. 9)

Za vklop baterijskega izvijaca pritisnite na stikalo
za vklop/izklop (9). Za zaustavitev spustite stikalo
za vklop/izklop.

6.4 LED lucka (slika 3/poz. 2)

Lucka as LED (2) omogoc¢a dodatno osvetlitev
mesta vijaenja oz. vrtanja. Lu¢ka LED (2) sa-
modejno zasveti takoj, ko pritisnete na stikalo za
vklop/izklop (9).
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6.5 Nastavitev kota (slika 3+4/poz. 7):

Izvija¢ je mogoce fiksirati v 2 razli¢nih nastavitvah
kota. Stisnite zapahnitveno tipko (7) in izvija¢
spravite v Zeleni polozaj. Potem ponovno spustite
tipko za zapahnitev (7).

Pozor! Pred zagonom preverite, ali je izvijac fiksi-
ran v ustrezni kotni legi.

6.6 Prikaz kapacitete akumulatorja

(Slika 5/ Poz. 5)
Akumulatorski izvija¢ odstranite iz polnilca oz.
polnilne postaje.

Pritisnite na stikalo za prikaz kapacitete akumu-
latorja (6). Prikaz kapacitete akumulatorja (5)
signalizira stanje napolnjenosti akumulatorja s 3
barvnimi lu¢kami LED.

Vse lucke LED so prizgane:
Akumulator je do konca napolnjen.

Rumena in rdeca lu¢ka LED sta prizgani:
Akumulator je $e zadostno napolnjen.

Rdeca lu¢ka LED:
Akumulator je prazen in ga napolnite.

6.7 Nastavitev navora (sl. 5/poz. 3)

Navor za dolo¢eno velikost vijaka nastavite na
nastavnem obrocu (3). Navor je odvisen od veé
dejavnikov:

e Od vrste in trdote obdelovanega materiala,
Od vrste in dolZine uporabljanih vijakov,
Od zahtey, ki so potrebne za posamezne
vijaéne spoje.

Ko je dosezen navor, to signalizira sklopka, ki
izstopi z glasnim zvokom.

Pozor! Nastavni obro¢ za navor nastavite le
med mirovanjem.

6.8 Magnetno drzalo za vijake (slika 5/pol. 4)
Na magnetno drzalo za vijake lahko polagate vija-
ke, ki jih zelite imeti med delom pri roki.

6.9 Menjava orodja (slika 6)

Pozor! Pri vsakem delu na baterijskem izvijacu
(npr. menjava orodja; vzdrzevanie; itd.) postavite
stikalo za smer vrtenja v sredi§¢ni polozaj.
Povlecite nazaj in drzite zasko¢no puso (13).
Nastavek (a) vstavite v sprejemni del za nastavke
(1), spustite zasko¢no puso (13).

Preverite zasko¢ni polozaj tako, da poskuSate
izvleci orodje.
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6.10 VijaCenje 9. Skladiséenje
Najbolje je, da uporabljate vijake s samocentri-
ranjem (npr. Torx, krizni utor), kar zagotavlja varno  Napravo in pribor za napravo skladi§gite na
delo. Pazite na to, da se bodo uporabljani nastav- temnem, suhem in pred mrazom za$&itenem
ki in vijaki skladali po obliki in velikosti. in za otroke nedostopnem mestu. Optimama
skladi$¢na temperature je med 5 in 30 °C.
. Elektricno orodje shranjujte v originalni embalazi.
7. Cis€enje, vzdrzevanije in
narocanje nadomestnih delov

Pred izvajanjem vsakega Cistilnega dela izvlecite
elektri¢ni prikljuéni kabel.

7.1 Ciséenje

® Zas¢itno opremo, zracne reze in ohisje mo-
torja vzdrzujte kar se le da v stanju brez pri-
sotnosti prahu in umazanije. Napravo obriSite
s suho krpo ali s komprimiranim zrakom pod
nizkim pritiskom.

® Priporo¢amo, da napravo ocistite neposredno
po vsakem konéanem delu.

® Redno gistite napravo z vlazno krpo in nekaj
milnice. Ne uporabljajte nobenih ¢istilnih ali
razredcilnih sredstev; le-ta lahko poskodujejo
plastiéne dele naprave. Pazite na to, da ne
pride voda v notranjost naprave.

7.2 Vzdrzevanje
V notranjosti naprave ni nobenih delov, ki bi jih
bilo potrebno vzdrzevati.

7.3 Narocanje nadomestnih delov:

Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe:

® Tip naprave

®  Art. Stevilko naprave

® |dent- Stevilko naprave

o Stevilka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije najdete na spletni
strani www.isc-gmbh.info

8. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi priSlo do
poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-
nain s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz
razli¢nih materialov kot npr. kovine in plastika.
Pokvarjene sestavne dele odstranite med poseb-
ne odpadke. V ta namen povprasajte v tehnicni
trgovini ali na ob¢inski upravi!

-20-
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Samo za dezele EU
Elektricnega orodja ne mecite med gospodinjske odpadke!

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih napravah in v skladu z iz-
vajanjem nacionalne zakonodaje morate lo¢eno zbirati izrabljena elektri¢na orodja in jih predati v okoljs-
ko varno ponovno predelavo.

Reciklazna alternativa za poziv za vraéanje:

Lastnik elektricne naprave je alternativno zavezan, da namesto vra¢anja sodeluje pri pri strokovno
ustreznem recikliranju v primeru predaje lastnine. Staro napravo se lahko v ta namen tudi prepusti na
odvzemnem mestu, ki izvaja odstranjevanje v smislu nacionalne zakonodaje o odstranjevanju taksnih
odpadkov. To se ne nanasa na starim napravam prilozene dele pribora in opreme brez elektri¢nih kom-
ponent.

Ponatis ali kakrSnokoli razmnozevanje dokumentacije in spremljajoCih papirjev o proizvodu, tudi po
izvleckih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem ISC GmbH.

Pridrzana pravica do tehni¢nih sprememb

-21-
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Servisne informacije
V vseh drzavah, ki so navedene v garancijski listini, sodelujemo s kompetentnimi servisnimi partneriji,
katerih kontakti so razvidni iz garancijske listine. Na voljo so vam za vse potrebne servisne storitve, kot

so popravila, oskrba z nadomestnimi in obrabnimi deli ali oskrba s potroSnimi materiali.

Upostevajte, da so nekateri deli tega izdelka izpostavljeni naravni obrabi zaradi uporabe oz. da so neka-
teri deli potro$ni material.

Kategorija Primer
Obrabni deli* Vpenjalna glava
Obrabni material/ obrabni deli* Nastavki/vrtalnik
Manjkajoci deli

* ni nujno, da je v obsegu dobave!

Pri pomanjkljivostih ali napakah vas prosimo, da napako prijavite na www.isc-gmbh.info. Napako kar naj-
bolj natanéno opisite in v vsakem primeru odgovorite na naslednja vprasanja:

Odgovorite na naslednja vprasanja:
® Je naprava nekoc delovala, ali je bila od vsega zacetka okvarjena?
e Ste pred okvaro opazili kaj neobi¢ajnega (simptom ali okvaro)?
® Kaj na napravi po vaS§em mnenju ne dela (glavni znak)?
Opisite to napaéno delovanje.

-22-
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Garancijska listina

Spostovani uporabnik,

za nase izdelke izvajamo strogo konéno kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhib-

no, to zelo obzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden

na tej garancijski kartici. Z veseljem vam bomo svetovali tudi po telefonu na navedeni Stevilki servisne
sluzbe. Za uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve. Ta garancija ne vpliva na vase zakonske
garancijske zahtevke. NaSe garancijske storitve so za vas brezpla¢ne.

2. Garancijske storitve se nana$ajo izkljuéno na napake na napravi, ki dokazljivo temeljijo na napaki v

materialu ali izdelavi, in jih lahko po izbiri popravimo ali pa napravo zamenjamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklic-
no uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate
za v obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali e je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.

3. Iz garancije so izvzeti:

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi neupostevanja navodil za montazo ali zaradi nestrokovne
instalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s prikljuéitvijo na napaéno omrezno napetost
ali vrsto toka), neupostevanja navodil za vzdrZevanije in varnostnih dologil ali zaradi izpostavitve na-
prave nenormalnim okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrzevanja.

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobre-
menitve naprave ali uporabe v orodjih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr.
peska, kamnov ali prahu, poskodb pri transportu), uporabe sile ali zunanje sile (npr. poSkodbe pri
padcih).

- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obi¢ajne ali drugaéne
obrabe.

4. Garancijsko obdobje traja 24 mesecev in se zaéne z datumom nakupa naprave. Garancijske zah-
tevke je treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro.
Uveljavljanje garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izklju€eno. Popravilo ali
menjava naprave ne podaljSa garancijskega obdobja, niti ne predstavlja zacetka novega garancijs-
kega obdobja za storitev, izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja
tudi pri servisih na kraju samem.

5. Zauveljavljanje vaSega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na: www.isc-gmbh.info.
Ce sodi okvara v obseg garancijske storitve, vam bomo takoj vrnili popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu z veseljem odpravili tudi okvare na napravi, ki v garancijski obseg ne sodijo
ali ne sodijo ve¢. Napravo nam posljite na spodaj naveden naslov servisa.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potroSne in manjkajoce dele v skladu s ser-
visnimi informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.

-23-
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Figyelmeztetés - Sériilés veszélyének a lecsdkkentéséhez olvassa el a hasznalati utasitast

®

Hordjon egy zajcsdkkent6 flilvédét. A zaj behatasa hallasvesztéshez vezethet.

Hordjon egy véddszemiiveget. Munka kézben keletkezé szikrak vagy a készlilékbdl kipattand szil-
lank, forgacs vagy a keletkezé por vakulast okozhat.

{1

Csak szaraz termekben torténé hasznalatra

(=]

Védelmi osztaly Il

O——06

A tolt6készulék kimeneteli-dugds csatlakozodja (egyenaram): A dugos csatlakozénak a kiilsé része a
negativ pélusra a belsd része pedig a pozitiv pélusra van bekdotve.

130°

Ha a toltékészilék hémérséklete 130°C-nal magasabb, akkor aktivalva lesz a h6mérséklet védé. Meg
lesz szakitva az aramellatas a kimenetelhez.
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A Figyelem!

A készllékek hasznalatanal, a sériilések és a
karok megakadalyozasanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonsagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan atolvasni. Orizze ezeket j6l meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informacidk. Ha mas szemeélyeknek adna at a
készlléket, akkor kérjik kézbesitse ki vele egyutt
ezt a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
is. Nem vallalunk feleléséget olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivdl ha-
gyasabadl keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfeleld biztonséagi utasitasok a mellékelt fu-
zetecskében talélhatéak!

A\ Figyelmeztetés!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasi-
tast el. A biztonsagi utaldsok és utasitasok
betartasan bellli mulasztasok kévetkezménye
aramcsapas, tlz és/vagy nehéz sérilések lehet-
nek. Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovore nézve.

2. A késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme

2.1 A késziilék leirasa (1/4-es kép)
Bit-befogadd

Lampa

Forgatéonyomaték beadllitas
Magnes-csavartartd

Akku- kapacitas jelzé
Kapcsolo akku- kapacitas jelz6
Bereteszel6taszter
Toltécsatlakozas

Be- /Kikapcsol6

10. Atkapcsolé bal/jobbfutas

11. Toltékészulék

12. Toltékabel

13. Zardéhively

©CONOOTAWN -

2.2 A szallitas terjedelme

Keérjlik a leirott szallitasi terjedelem alapjan
leellendrizni a cikk teljességét. Hianyzo részek
esetén forduljon a cikk vasarlasa utan legkésébb
5 munkanapon bellil egy érvényes vasarlasi
igazolas felmutatasa mellett a szervizkézponthoz

vagy a eladdhelyhez, ahol vette a készlléket.

Keérjuk vegye ehhez figyelembe az utasitas végén

a szerviz-informaciokban talalhaté szavatossagi

tablazatot.

* Nyissa ki a csomagolast és vegye ki dvatosan
a készuléket a csomagolasbal.

® Tavolitsa el a csomagolasi anyagot valamint
a csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
létezik).

® Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedel-
me.

® Ellenérizze le a késziiléket és a tartozékrés-
zeket szallitasi karokra.

® Halehetséges, akkor érizze meg a csomago-
last a garanciaidé lejaratanak a végeéig.

Figyelem!

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
miianyagtasakokkal, foliakkal és aprorészek-
kel jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a meg-
fulladas veszélye!

Akkus-csavarozo
Toltokészllék

Eredeti hasznalati utasitas
Biztonsagi utasitasok

3. Rendeltetésszeriii hasznalat

Az akkus-csavarozo a csavarok becsavarasara és
kiengedésére alkalmas.

A készlléket csak rendeltetése szerint szabad
hasznalni. Ezt tdlhaladé barmilyen hasznalat,
nem szamit rendeltetésszerinek. Ebbél adodé
barmilyen karért vagy barmilyen fajta sérilésért a
hasznalo ill. a kezeld felelés és nem a gyarto.

Keérjuk vegye figyelembe, hogy a készllékeink
rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmdipari
vagy gyari hasznalatra lettek konstrualva. Nem
vallalunk szavatossagot, ha a készlék ipari,
kézmdipari vagy gyari izemek teriiletén valamint
egyenértéku tevékenységek terliletén van hasz-
nalva.
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4. Technikai adatok

Zaj és vibralas
A zaj és a vibralasi értékek az EN 60745 szerint
lettek mérve.

Hangnyomasmerték L, ... 57 dB(A)
Bizonytalansag K, ..o 3dB
Hangteljesitménymeérték L, .................. 68 dB(A)
Bizonytalansag K, «.eoeovvvverinieieiiiiiiiie 3dB

Hordjon egy zajcsdkkentd fililvédét.
A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

Rezgésdsszértékek (harom irany vektorésszege)
az EN 60745 szerint lettek meghatarozva.

Csavarni Utés nélkiil
Rezgéskibocsajtéérték < 2,5 m/s?
Bizonytalansag K = 1,5 m/s?

Figyelmeztetés!

A megadott rezgésemisszidérték egy normalt
ellendrzési folyamat szerint lett mérve és az
elektromos szerszam hasznalatanak a fajtajatol
és modjatdl figgéen, megvaltozhat és kivételes
esetekben lehet a megadott érték felett.

A megadott rezgésemisszidértéket fel lehet has-
znalni az elektromosszerszamok egymassal vald
Osszehasonlitashoz.

A megadott rezgésemissziéértéket a befolyasolas

bevezet6 felbecslilésére is fel lehet hasznalni.

Csokkentse le a zajkibocsatast és a vibralast

egy minimumra!

® Csak kifogastalan készilékeket hasznalni.

® Akészlléket rendszeresen karbantartani és
megtisztitani.

® lllessze a munkamadjat a késziilékhez.

® Ne terhelje tul a késziléket.

® Hagyja adott esetben leellenérizni a készl-
léket.

® Kapcsolja ki a készuléket, ha nem hasznalja.

® Hordjon keszty(ket.

Fennmaradt rizikék

Akkor is ha el6iras szerint kezeli az elektro-

mos szerszamot, mégis maradnak fennma-

rado rizikok. Ennek az elektromos szerszam-
nak az épitésmadijaval és kivitelézésével
kapcsolatban a kdvetkez6 veszélyek Iéphet-
nek fel:

1. Tudékarok, ha nem visel megfeleld
porvédémaszkot.

2. Hallas karosodas, ha nem visel megfelel6é
zajcsOkkento fulvedot.

3. Egészségi karok, amelyek a kéz-kar-
rezgésekbdl adédnak, ha a késziilék hossz-
abb ideig hasznalva lesz, vagy ha nem lesz
szabalyszer(ien vezetve és karbantartva.

5. Belizemeltetés el6tt

Az akkus csavarozé Uzembevétele el6tt okvetle-

nil elolvasni ezeket az utasitasokat:

1. Az akku-csomagot csak a mellékelt
toltékészllékkel tolteni.

2. Csak kifogastalan és megfeleld csavarobitte-
ket hasznalni.

3. Falakba és falazatokba torténé csavarasoknal
ellendrizze azokat le rejtett aram-, gaz- és
vizvezetékekre.
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6. Kezelés

6.1 Az akku felt6ltése (2-es abra)

Az akku védve van mélylemertlés eldl. Egy inte-
gralt védékapcsol6 automatikusan kikapcsolja a
készlléket, ha lemerllt az akku. Ebben az eset-
ben nem forog tovabb a bit-befogadd.

Figyelmeztetés! Ne (izemeltesse tébbet a be-/
kikapcsolét, ha a védékapcsold lekapcsolta a gé-
pet. Ez az akkun karokhoz vezethet.

Hasonlitsa 6ssze a tipustablan megadott halézati
feszlltséget, egyezik-e a meglevé halézati fes-
zlltséggel. Dugja a toltékésziiléket a dugaszold
aljzatba és csatlakoztasa 0ssze a tolt6kabelt a
toltécsatlakozassal. A toltési folyamat azonnal
megindul miutan a téltékabelt a téltéadapterre
csatlakoztatta.

Az akku-kapacitas jelzé (5) piros LED jelzi, hogy
az akku toltédik. A toltés befejezése utan kialszik
a piros LED és elkezd a z6ld LED vilagitani.

Figyelem! A toltési folyamat ideje alatt a fogantyu
valamennyire felmelegedhet, de ez normalis.

Ha az akkuk toltése nem lehetséges, akkor kérjuk
vizsgalja meg,

® hogy a halézati aljzatban van e halozati fes-
zlltség

hogy a toltékészilék téltékontaktusain kifo-
gastalan e a kontaktus.

Ha az akku toltése még mindig nem lehetséges,
akkor kérjlk,

* atoltékészlléket

és a csavaroz6t

a vevoészolgaltatasunkhoz bekdildeni.

Az akku hosszu élettartamanak az érdekében
gondoskodnia kellene az akku idébeni ujboli
feltdltésérél. Ez minden esetben akkor sziiksé-
ges, ha megallapitana, hogy az akkus-csavarozé
teljesitménye alabbhagy.

6.2 Forgasiranykapcsolé (3-as kép/poz. 10)

A be-/ki-kapcsol6 feletti tolokapcsoldval lehet az
akkus-csavarozo forgasi iranyat beallitani és aka-
ratlan bekapcsolas ellen biztositani az akkus-csa-
varozét. Bal- és jobbmenet kdzott lehet valaszta-
ni. A hajtomi megsérilésének az elekeriléséért,
a forgasiranyt csak nyugalmi allapotban kellene
atkapcsolni. Ha a tolokapcsol6 kézéphelyzetben
talalhatd, akkor blokkolva van a be/ki-kapcsol6.

6.3 Be-/ki-kapcsol6 (3-as kép/poz. 9)

Az akkus-csavaroz6 bekapcsolasahoz nyomja
meg a be-/kikapcsolét. Megallitashoz engedje
ismét el a be- kikapcsolét.

6.4 LED-fény (3-as kép/poz. 2)

Az LED-fény (2) lehetévé teszi a csavarhely illetve
a furéhely kiegészitd kivilagitasat.

A be-/kikapcsol6 (9) megnyomasa utan azonnal
automatikusan vilagit az LED-fény (2).

6.5 Szdgletbeallitas (képek 3+4/poz. 7)

A csavarozot 2 kuldnb6zé szogbeallitas-

ban lehet arretalni. Ehhez meg kell nyomni

a reteszelégombot (7) és a csavarozét a

kivant allasba tenni. Azutan ismét elengedni a
bereteszelétasztert (7).

Figyelem! Belizemeltetés el6tt leellenérizni, hogy
be van e arretalva a csavarozé a megfeleld szog-
helyzetben.

6.6 Akku-kapacitas jelz6 (5-6s kép/poz. 5)
Eltavolitani az akkus-csavarozot a
toltékészulékrdl ill. a toltéallomasrol.

Nyomja meg az akku-kapacitas jelzé (6) kapcso-
|6jat. Az akku-kapacitas jelzé (5) a 3 szines LED
altal szignalizalja az akku toltésallapotat.

Minden LED vilagit:
Az akku teljesen fel van toltve.

Vilagit a sarga és a piros LED:
Az akku elegendé fennmaradt toltéssel rendel-
kezik.

I?iros LED:
Ures az akku, toltse fel az akkut.

6.7 A forgatonyomaték beallitasa

(5-6s abra/poz. 3)
Egy bizonyos csavarnagysaghoz tartozo for-
gatényomaték az allitégydrin (3) lesz beallitva. A
forgatonyomaték tdbb tényezétdl fligg:
a megmunkalando anyag fajtajatol és
keménységétdl.
a hasznalt csavarok fajtajatol és hosszatol.
a csavarkotésektol elvart igényektol.

A forgatonyomaték elérése a kuplung kerepelé
kioldasa altal lesz jelezve.

Figyelem! A forgatonyomaték allitogydirdijéet
csak nyugalmi allapotban beallitani!
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6.8 Magnes-csavartarto (5-6s kép/poz. 4)

A magneses-csavartartéra csavarokat lehet le-
tenni, amelyek akkor a munka ideje alatt kéznél
vannak.

6.9 Szerszamcsere (6-os kép)

Figyelem! Az akkus-csavarozon torténd barmilyen
fajta munkanal (mint példaul szerszamcsere;
karbantartas; stb.) a forgasiranykapcsolot ko-
zépallasba tenni.

A reteszeld huivelyt (13) hatrahuzni és tartani.
Bedugni a Bit-et (a) a Bit-befogaddba (1), ele-
reszteni a bereteszeld hiivelyt (13).

A reteszelést a szerszamon torténd huzas altal
leellendrizni.

6.10 Csavarok:

Legjobb ha 6ncentrirozé csavarokat hasznal
(mint példaul Torx; csillagcsavar), amelyek biztos
dolgozast garantalnak. Ugyeljen arra, hogy a
hasznalt bit és a csavar formaban és nagysagban
megegyezzen.

7. Tisztitas, karbantartas és
poétalkatrészmegrendelés

Tisztitasi munkak elétt huzza ki a halézati csatla-
kozot.

7.1 Tisztitas

® Tartsa a védbéberendezéseket, szell6ztetd
réseket és a géphazat annyira por- és piszok-
mentesen, amennyire csak lehet. Dérzsélje
le a készuléket egy tiszta posztoval vagy
pedig fujja ki alacsony nyomas alatt s(ritett
levegével.

e Ajanljuk, hogy minden hasznalat utan azonnal
kitisztitsa a késziléket.

® Akésziléket rendszeresen egy nedves
posztéval és egy kevés kenészappannal
megtisztitani. Ne hasznaljon tisztit6 vagy oldo
szereket; ezek megtamadhatjak a készulék
muanyagrészeit. Ugyeljen arra, hogy ne keriil-
jon viz a készilék belsejébe.

7.2 Karbantartas
A készllék belsejében nem talalhaté tovabbi
karbantartando rész.

7.3 A potalkatrész megrendelése:

Pétalkatrész megrendésénél a kdvetkezé adato-

kat kellene megadni:

® Akészilék tipusat

® Akészllék cikk-szamat

® Akészllék ident- szamat

® A szikséges potalkatrész potalkatrész
szamat

Aktudlis arak és inforacidk a www.isc-gmbh.info

alatt talalhatoak.

8. Megsemmisités és
ujrahasznositas

A szdllitasi karok megakadalyozasara a késziilék
egy csomagolasban talalhaté. Ez a csomagolas
nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhaté vagy
pedig visszavezethet6 a nyersanyagi korforgas-
hoz. A késziilék és annak a tartozékai kilonb6zd
anyagokbol allnak, mint példaul fémbdél és
mUanyagokbdl. Vigye a karosult alkatrésze-

ket a kuldnhulladék megsemmisitési helyhez.
Erdeklédjén utanna a szakiizletben vagy a kdzsé-
gi kbzigazgatasnal!

9. Tarolas

A készlléket és a készUlék tartozékait egy sotét,
szaraz és fagymentes valamint gyerekek szamara
nem hozzaférheté helyen tarolni. Az optimalis
tarolasi hémérséklet 5 és 30 °C kdzott van. Az
elektromos szerszamot az eredeti csomagolas-
ban érizni.
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Csak az EU-orszagoknak
Ne dobja az elektromos szerszamokat a haztartasi hulladék kozé!

Az elektromos és elektronikus-6regkészilékek 2002/96/EG eurdpai iranyvonala és anemzeti jogba valo
atvétele szerint az elhasznalt elektromos szerszamokat szétvalasztva kell 6sszegytijteni és vissza kell
vezetni egy kérnyezetvédelemnek megfeleld ujrafelhasznalashoz.

Recycling-alternativak a visszakuldési felszdlitashoz:

Az elektromos készUlék tulajdonosa, a tulajdon feladasa esetében kételes a visszakuldés helyett alter-
nativ a szakszer( értékesitéssel kapcsolatban 6sszedolgozni. Az 6reg készuléket ehhez egy visszavevé
helynek is at lehet hagyni, amely elvégzi a nemzeti kérforgasipari- és hulladéktérvények értelmében
levé megsemmisitést. Ez nem érrinti az 6reg készulékek mellékelt elektromos alkotérészek nélkili tarto-
zékait és segitéeszkozeit

A termékek dokumentacidjanak és a kisérépapirjainak az utdnnyomtatasa vagy egyébb sokszorositasa,
kivonatosan is csak az iISC GmbH kihangsulyozott beleegyezésével engedélyezett.

Technikai valtoztatasok jogat fenntartva
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Szerviz-informacidk

A garanciaokmanyokban megnevezett minden orszagban kompetens szerviz-partnereket tartunk fenn,
akik kontaktusi lehetéségeét kérjiuk vegye ki a garanciaokmanybdl. Ezek minden szerviz-ligyben mint
javitas, pétalkatrész- és gyorsan kopo rész-ellatas vagy a fogydeszkdzok megrendelhetéségével kapc-
solatban a rendelkezésére allnak.

Figyelembe kell venni, hogy ennél a terméknél a kdvetkez6 részek mar hasznalat szerinti vagy termés-
zetes kopasnak vannak alavetve ill. a kdvetkezé részekre van mint fogyoeszkdzokre sziikség.

Kategéria Példa
Gyorsan kop6 részek* Furétokmany
Fogydeszkoz/ fogyorészek* Bit-betétek/furok
Hianyzo részek

* nincs okvetlenl a szallitas terjedelmében!

Hianyok vagy hibak esetén kérjik a hibaesetet a www.isc-gmbh.info alatt bejelenteni. Kérjik tigyeljen
egy pontos hibaleirasra és felelje meg mindenesetre a kévetkezd kérdéseket:

®  MuUkodott mar egyszer a készulék, vagy elejétdl kezdve mar defekt volt?
o Feltiint Onnek a defekt fellépése elétt valami a készilléken (tiinet a defekt el6tt)?
o Az On véleménye szerint mi a késziilék hibas mikddése (fétiinet)?

irja le ezt a hibas miikdést.
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Garanciaokmany

Tisztelt Vevé,

termékeink szigort minéségi ellenérzés ala vannak vetve. Ha ez a készllék mégis egyszer nem

muikédne kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjiik Ont forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz

amely ebben a garanciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen allunk a rendelkezésére telefo-
non is, az alul megadott szervizszam alatt. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kovetkezé
érvényes:

1. Ezek a garanciafeltételek rendezik a kiegészité garanciateljesitményeket. A jogi szavatossagi igény-
ei, nincsennek ez a garnacia altal érintve. A garanciateljesitményiink az On szamara dijmentes.

2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan olyan hibakra terjed ki a késziiléken, amelyek bebizo-
nyithatéan egy anyag- vagy egy gyari hiban alapszanak és korlatolva van valasztasunk szerint, vagy
ezeknek a hibaknak az elharitasara vagy a késziilék kicserélésére.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a készilékeink rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmuipari vagy
szakmai hasznalatra lettek konstrualva. Ezért a garanciaszerzédés nem jon létre, ha a késziilék

a garancia ideje alatt kisipari, kézmdipari vagy ipari lzemek teruletén lett hasznalva vagy ha,
egyenértékl igénybevételnek lett kitéve.

3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:

- olyan karok a készuléken, amelyek az 6sszeszerelési utasitas figyelmen kivil hagyasa vagy ame-
lyek a nem szakszer( felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy
rossz haldzati fesziltségre vagy aramfajtara valo rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi
hatarozatok figyelmen kivil hagyasa vagy a készuléknek egy nem normalis kdrnyezeti feltételeknek
torténd kitétele vagy egy hianyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

- karok a készuléken, amelyek egy rossz banasmadd vagy nem szakszerl hasznalatok (mint példaul
a készulék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata),
idegen testeknek a készllékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kdvek és por, szallitasi karok),
erdszak kifejtése vagy idegenkeziiség (mint példaul leesés altali karok) altal jottek létre.

- karok a készuléken vagy a készllék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy
egyébb természetes elkopasra vezethetdek vissza.

4. A garancia idétartama 24 hénap és a készulék vasarlasi napjaval kezdédik. Garanciaigényeket a
garancia idé lejarata el6tt kell, két héten belll, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva
a garanciaigények érvényesitése a garanciaidé letelte utan. A készulék javitasa vagy kicserélése
nem hosszabbitja meg a szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy uj garanciaidd
a készulékre vagy az esetleg beépitett pdtalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érvé-
nyes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjik jelentse be a defektes késziiléket a kovetkezd cim
alatt: www.isc-gmbh.info. Ha a defekt a garnciateljesitménylink keretén belil van, akkor azonnal vis-
szakap egy megjavitott vagy egy Uj késziiléket.

Magatol érthetédd, hogy a koltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a késziiléken
levé defekteket, amelyek nem esnek a garancia terjedelme ala vagy amelyeket mar nem érinti a garan-
cia. Ehhez kérjik a készuléket a szervizcimunkre beklldeni.

Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacidja szerint utalunk ennek a garancianak a gyorsan
kopo részekkel, hasznalati részekkel és hianyzo részekkel kapcsolatban fennallé fenntartasaira.
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Sadrzaj

1. Sigurnosne napomene

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

3. Namjenska uporaba

4. Tehnicki podaci

5. Prije pustanja u pogon

6. Rukovanje

7. Zamjena mreznog kabela

8. Ciséenje, odrzavanje i narugivanje rezervnih dijelova
9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

10. Skladistenje
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®

Upozorenije - procitajte upute za uporabu kako bi se smanjio rizik od ozljedivanja

®

Nosite zastitu za sluh. Buka mozZe utjecati na gubitak sluha.

Nosite zastitne naocale. Iskre koje nastaju za vrijeme rada, iverje, pilievina i prasina koji izlaze iz
uredaja mogu izazvati gubitak vida.

{1

Samo za uporabu u suhim prostorijama

(=]

Klasa zastite Il

O——06

Izlazni utika¢ uredaja za punjenje (istosmjerna struja): Vanjski dio utika¢a ima negativan, a unutrasnji
pozitivan pol.

130°

Ako je temperatura uredaja za punjenje visa od 130 °C, aktivirat ¢e se temperaturna zastita. Prekida se
dovod struje do izlaza.
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A Pozor!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprije€ili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
saCuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci
éete u prilozenoj biljeznici.

A\ Upozorenje!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena
i uputa mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede. Sacuvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduce.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1a/1b)
Prihvatnik nastavka odvijaca
Zaruljica

Podesavanje okretnog momenta
Magnetski drza¢ vijaka

Pokaziva¢ kapaciteta akumulatora
Sklopka pokazivaca kapaciteta baterije
Tipka za blokiranje

Priklju¢ak za punjenje

Sklopka za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje
10. Preklopnik za lijevi/desni smjer vrtnje
11. Punja¢

12. Kabel punjac¢a

13. Cahura za blokadu

©CONOOTAWN -

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja

isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki

dijelovi neispravni, nakon kupnje artikla obratite

se naSem servisnom centru ili prodajnom mjestu

najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predocenje

vazece potvrde o kupnji. Molimo vas da u vezi s

tim obratite pozornost na tablicu o jamstvu u infor-

macijama o servisu na Kraju uputa.

e Otvorite pakovinu i pazljivo izvadite uredaj.

®  Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).

® Provjerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.

®  Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna ostecenja.

® Po moguc¢nosti sacuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

Pozor!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vrec¢icama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

Baterijski odvija¢

Uredaj za punjenje
Originalne upute za uporabu
Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

Akumulatorski odvija¢ prikladan je za uvrtanje i
otpustanje vijaka.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugacija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koristenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodac.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sliénim djelatnostima.
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4. Tehnicki podaci

Desni-lijevi smjer vrtnje: ...........
Napon punjenja akumulatora: ..

Vrijeme punjenja: .......coeeeveeieenieeieesieeecinens 3 sata
Kapacitet baterije...........cccoerviiiiiiiies 1,5 Ah
Tip akumulatora: ..........cccceeiiiiiiiiieeiiees Liion
B I=Y4 1T 0,4 kg

Buka i vibracije
Vrijednosti buke i vibracija odredene su prema
normi EN 60745.

Razina zvuénog tlaka L ,
Nesigurnost KpA
Intenzitet buke L,
Nesigurnost K,
Nosite zastitu za sluh.

Buka moze utjecati na gubitak sluha.

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj triju
pravaca) odredene su prema normi EN 60745.

Uvrtanje vijaka bez udarca
Vrijednost emisije vibracija ah < 2,5 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?

Upozorenije!

Navedena vrijednost emisije vibracija izmjerena
je prema normiranom postupku ispitivanja i moze
se, ovisno o nacdinu koristenja elektroalata, pro-
mijeniti a u izuzetnim slu€ajevima moze biti i veca
od navedene vrijednosti.

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
koristiti u svrhu usporedbe elektroalata jedne tvrt-
ke s elektroalatom neke druge tvrtke.

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
takoder koristiti za po€etnu procjenu ugrozavanja
zdravlja.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

o Koristite samo besprijekorne uredaje.
Redovito Gistite i odrzavajte uredaj.

Svoj nacin rada prilagodite uredaju.

[ ]
[ ]
* Nemojte preopterecivati uredaj.

® Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.

Iskljucite uredaj kad ga ne koristite.
Nosite zastitne rukavice.

Ostali rizici

Cak i kad se ovi elektroalati koriste propis-
no, uvijek postoje neki drugi rizici. Sljedece
opasnosti mogu nastati vezi s izvedbom i
konstrukcijom elektroalata:

1. Ostecenja plu¢a ako se ne nosi prikladna
maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha ako se ne nosi prikladna
zastita za sluh.

3. Zdravstveni problemi koji nastaju kao posl-

jedica vibracija na Saku-ruku u sluéaju da se
uredaj koristi tijekom duzeg vremena ili se
nepropisno koristi i odrzava.

5. Prije pustanja u pogon

Prije koristenja akumulatorskog odvija¢a obavez-
no procitajte ove napomene:

1. Punite akumulator samo priloZzenim
punjacom.

2. Koristite samo besprijekorne i prikladne nas-
tavke za odvijag.

3. Prilikom uvrtanja vijaka u zidove prethodno

provjerite ima li u njima skrivenih strujnih kab-
lova ili cijevi za plin i vodu.

6. Rukovanje

6.1 Punjenje akumulatora (sl. 2)

Akumulator je zasti¢en od potpunog praznjenja.
Kad je akumulator prazan, integrirani zastitni
sklop automatski iskljucuje uredaj. U tom slucaju
prihvatnik nastavka viSe se ne okrece.

Upozorenje! Kad zastitni sklop iskljuci uredaj,
viSe nemojte pritiskati sklopku za ukljuc¢ivanje/
isklju¢ivanje. To moze uzrokovati ostecenje aku-
mulatora.

Usporedite odgovara li napon naveden na tips-
koj plocici postoje¢em naponu mreze. Ukljucite
uredaj za punjenje u uti¢nicu i spojite kabel za
punjenje s doti¢nim priklju¢kom. Postupak pun-
jenja pocinje ¢im se kabel spoji s adaptorom za
punjenje.
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Crvena LED dioda za prikaz kapaciteta (5) signa-
lizira da se baterija puni. Nakon uspjesnog pun-
jenja ugasi se crvena LED dioda i poc€inje svijetliti
zelena.

Pozor! Tijekom punjenja ru¢ka se moze malo zag-
rijati, $to je normalno.

Ako punjenje akumulatora ne bi bilo moguce,

provjerite

® ima li u utiénici napona

® jesu li kontakti na uredaju za punjenje bespri-
jekorni.

Ako punjenje akumulatora i dalje nije moguce,
molimo Vas da

® punjaé

® jodvija¢

poSaljete nasoj servisnoj sluzbi.

U interesu duljeg vijeka trajanja akumulatora
pobrinite se za pravovremeno punjenje. To je u
svakom sluc¢aju potrebno onda kad utvrdite da je
oslabio ucin akumulatorskog odvijaca.

6.2 Sklopka za smjer vrtnje (slika 3/poz. 10)
Pomocu klizne sklopke iznad sklopke za
ukljucivanje/isklju¢ivanje mozete podesiti sm-
jer vrtnje baterijskog odvijaca i osigurati ga od
nezeljenog uklju¢ivanja. MozZete odabrati lijevi
ili desni smjer vrtnje. Da biste izbjegli oStecenje
prijenosnika, smijer vrtnje treba mijenjati samo
kad uredaj miruje. Ako se klizna sklopka nalazi
u srednjem polozaju, sklopka za ukljucivanje/
isklju¢ivanje je blokirana.

6.3 Sklopka za ukljuéivanje/iskljuivanje
(slika 3/poz. 9)

Da biste ukljucili baterijski odvijag, pritisnite sklop-

ku za ukljucivanje/isklju¢ivanje. Da biste ga zaus-

tavili, pustite sklopku za uklju€ivanje/iskljucivanje.

6.4 LED svjetlo (slika 3/poz. 2)

LED svjetlo (2) dodatno osvjetljava mjesto uvr-
tanja odnosno busenja. LED svjetlo (2) svijetli au-
tomatski ¢im se pritisne sklopka za ukljuc¢ivanje/
isklju¢ivanje (9).

6.5 PodesSavanije kuta (slika 3+4/poz. 7)
Odvija¢ se moze aretirati u 2 razli¢ita kutna
polozaja. U tu svrhu morate pritisnuti tipku za
blokiranje (7) i postaviti izvija¢ u Zeljeni polozaj.
Zatim pustite tipku za blokiranje (7).

Pozor! Prije pustanja u rad provijerite je li izvija¢
aretiran u doticnom kutnom polozaju.

6.6 Prikaz kapaciteta akumulatora

(sl. 5/poz. 5)
Uklonite baterijski odvija¢ s uredaja za punjenje
odnosno baze.
Pritisnite sklopku za prikaz kapaciteta baterije (6).
Prikaz kapaciteta (5) signalizira stanje napunje-
nosti akumulatora pomocu 3 LED diode u boji.

Svijetle sve LED diode:
Akumulator je potpuno napunjen.

Svijetle zuta i crvena LED dioda:
Akumulator je dovoljno napunjen.

Crvena LED dioda:
Akumulator je prazan; napunite ga.

6.7 Podesavanje okretnog momenta

(sl. 5/poz. 3)
Okretni moment podeSava se na za to
predvidenom prstenu (3) za odredenu veli¢inu vij-
ka. Potreban okretni moment ovisi o viSe faktora:
e vrstii tvrdo¢i materijala koji se obraduje
e o vrstii duljini koristenih vijaka
® 0 zahtjevima za vij¢ani spoj

Kad je zeljeni okretni moment podesen, spojka
daje signal.

Pozor! Prsten za podesSavanje okretnog mo-
menta podesavajte samo dok uredaj ne radi.

6.8 Magnetni drzac vijaka (slika 5/poz. 4)

Na magnetnom drzacu vijaka mozete drzati vijke
koji su Vam tijekom rada na taj nacin uvijek pri
ruci.

6.9 Zamjena alata (slika 6)

Pozor! Kod svih radova (npr. zamjena alata,
odrzavanije itd.) na baterijskom odvijacu sklopku
za smjer vrtnje stavite u srednji polozaj.

Povucite ¢ahuru za blokadu (13) natrag i drzite je.
Utaknite nastavak odvija¢a (a) u njegov prihvatnik
(1), pustite ahuru za blokadu (13).

Povlagenjem provijerite uévrs¢enost alata.

6.10 Vijci:

Najbolje je da koristite vijke sa samocentriranjem
(npr. torks, krizni vijak) koji omoguéuju siguran
rad. Pripazite na to da koriSteni nastavak svojim
oblikom i veli¢inom odgovara vijku.
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7. Ciséenje, odrzavanje i naruéivanje
rezervnih dijelova

Prije svih radova ¢iS¢enja izvucite mrezni utikac.

7.1 Ciséenje

e Zastitne naprave, prolaze za zrak i kuciste
motora treba uvijek ocistiti od prasine i
nedistoca. Istrljajte uredaj Cistom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
tlakom.

®  Preporu¢ujemo da ocistite uredaj odmah na-
kon svake uporabe.

® Redovito Cistite uredaj mokrom krpom i s
malo kalijevog sapuna. Ne koristite otapala
ili sredstva za CiS¢enje; ona bi mogli ostetiti
plastiéne dijelove uredaja. Pripazite na to da u
unutrasnjost uredaja ne dospije voda.

7.2 Odrzavanje
U unutrasnjosti uredaja nema dijelova koje bi tre-
balo odrzavati.

7.3 Narucivanje rezervnih dijelova:

Kod narucivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sliedec¢e podatke:

® Tip uredaja

o Katalo$ki broj uredaja

o I|dentifikacijski broj uredaja

®  Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene nalaze se na web stranici
www.isc-gmbbh.info

8. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila oStec¢enja. Ova pakovina je sirovina

i mozZe se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su od
raznih materijala, kao npr. metal i plastika. Neisp-
ravne sklopove odlazite u specijalni otpad. Ra-
spitajte se u specijaliziranoj trgovini ili opéinskoj
upravi!

9. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
mjesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem djeca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura skladistenja
je izmedu 5i 30 °C. Elektroalat ¢uvajte u original-
noj pakovini.
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Samo za zemlje ¢lanice EU
Elektroalate nemojte bacati u kuéno smece!

Prema europskoj odredbi 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektroni¢kim uredajima i njenim prijenosom
u nacionalno pravo, istroSeni elektri¢ni alati trebaju se posebno sakupljati i na ekoloski nacin zbrinuti na

mjestu za reciklazu.

Alternativa s recikliranjem nasuprot zahtjevu za povrat:

Vlasnik elektricnog uredaja alternativno je obvezan da umjesto povrata uredaja u slu¢aju odricanja
vlasnistva sudjeluje u struénom zbrinjavanju uredaja Stari uredaj moZe se u tu svrhu predati i mjestu
za preuzimanje takvih uredaja koje provodi uklanjanje u smislu drzavnih zakona o otpadu i recikliranju.
Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradeni u stare uredaje i pomoc¢ni materijali bez elektri¢nih
elemenata.

Kopiranje ili umnoZzavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomi¢no, dopusteno
je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene
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Informacije o servisu
U svim zemljama koje su navedene na nasem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
Cije kontakte mozZete nacdi u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa kao

Sto je popravak, briga oko rezervnih i potrosnih dijelova ili kupnja potro$nih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljede¢i dijelovi podlijezu troSenju uslijed koristenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primjer
Potro$ni dijelovi* Zaglavnik za svrdlo
Potro$ni materijal/ potrosni dijelovi* Nastavci/svrdla
Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

U slu€aju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici www.isc-gmbh.info.
Obratite pozornost na to¢an opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na sljedeca pitanja:

® Jeliuredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpocetka neispravan?

® Jeste li uogili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

® U cemu je, po vasem misljenju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Jamstveni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao,

jako nam je zao i molimo Vas da se obratite nasoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamst-

venom listu. Takoder ¢emo Vam sa zadovoljstvom pomoci putem telefona na navedenom broju servisa.

Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatna jamstva. Ovo jamstvo ne utje€e na Vase zakonske jamstvene
zahtjeve. Nasa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Usluga jamstva obuhvaca isklju¢ivo nedostatke na uredaju koji su dokazano posljedica gresSke u
materijalu ili proizvodne greske i ograni¢ena je na uklanjanje takvih nedostataka ili zamjenu uredaja,
po nasem izboru.

Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u raz-
doblju jamstva koristen u komercijalne, obrtnicke ili industrijske svrhe, ili je bio izloZzen identic(nom
optereceniju.

3. Nase jamstvo iskljuéuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu il zbog nestruéne instala-
cije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogre$ni mrezni napon ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u
uredaj (kao npr. pijesak, kamenije ili prasina, transportna ostecenja), zbog primjene sile ili vanjskih
djelovanja (npr. oStec¢enja zbog pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno troenje uporabom, uobi&ajeno ili ost-
alo troSenje.

4. Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca a pocinje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon $to utvrdite kvar. PodnoSenje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja nece rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi takoder kod koriStenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbbh.info. Ako nasa jamstvena
usluga obuhvaca kvar na uredaju, odmah ¢emo Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Podrazumijeva se da uz naknadu troSkova takoder popravljamo kvarove koje jamstvo ne ili vise ne
obuhvaca. Molimo Vas da u tom slu¢aju uredaj poSaljete na adresu naseg servisa.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potro$ne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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®

Upozorenije - procitajte uputstva za upotrebu kako bi se smanijio rizik od povreda

®

Nosite zastitu za sluh. Buka moZe da uti¢e na gubitak sluha.

Nosite zastitne naocari. Tokom rada dolazi do iskrenja ili iz uredaja izlazi iver, strugotina i prasina koji
mogu uticati na gubitak vida.

PN

Namenjen samo za kori§¢enje u suvim prostorijama

Klasa zastite Il

O——0O

Izlazni utika¢ uredaja za punjenje (istosmerna struja): Spoljni deo utikaca ima negativan, a unutrasnji
deo pozitivan pol.

130°

Ako je temperatura uredaja za punjenje visa od 130 °C, aktivirace se temperaturna zastita. Prekida se
dovod struje do izlaza.
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A Paznja!

Kod kori§c¢enja uredaja morate se pridrzavati
bezbednosnih propisa kako biste sprecili povrede
i Stete. Zbog toga pazljivo proditajte ova uputstva
za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacCuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj
trebali predati drugim licima, molimo Vas da im
prosledite i ova uputstva za upotrebu. Ne preu-
zimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i bez-
bednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva

Odgovarajuéa sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u
prilozenoj knjizici.

A\ Upozorenje!

Proéitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti kod pridrzavanja bezbednos-
nih napomena i uputstava mogu da prouzroce
el.udar, pozar i/ili teSke povrede. Saéuvajte

sve bezbednosne napomene i uputstva za
buduée koriséenje.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1/4)

Prihvatnik nastavka odvijaca

Sijalica

Podesavanje obrtnog momenta
Magnetski drza¢ zavrtanja

Indikator kapaciteta baterije
Prekida¢ indikatora kapacitete baterije
Taster za blokiranje

Priklju¢ak za punjenje

Prekida¢ za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje
10. Preklopnik za levi/desni smer vrtnje
11. Uredaj za punjenje

12. Kabl punjaca

13. Caura za blokadu

©CONOOTAWN

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo Vas da pomocu opisanog sadrzaja

isporuke proverite potpunost artikala. U slu¢aju

neispravnih delova, nakon kupovine artikla ob-

ratite se naSem servisnom centru, ili prodajnom

mestu na kom ste kupili proizvod u roku od 5

radnih dana, s time da predocite i vazec¢u potvrdu

o kupovini. Molimo vas da u vezi sa tim obratite

paznju na tabelu o garanciji u informacijama o

servisu na kraju uputstava.

e Otvorite pakovanje i paZzljivo izvadite uredaj.

e Uklonite materijal za pakovanje kao i delove
za bezbednost pakovanja / bezbednost to-
kom transporta (ako postoje).

® Proverite dali je sadrzaj isporuke potpun.

®  PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pri-
bora ima transprotnih oSteéenja.

® Po mogucénosti sacuvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

Paznja!

Uredaj i materijal za pakovanje nisu decje
igracke! Deca ne smeju da se igraju
plasticnim kesama, folijama i sitnim delovi-
ma! Postoji opasnost da ih progutaju i tako
se uguse!

Baterijski odvija¢

Uredaj za punjenje

Originalna uputstva za upotrebu
Bezbednosne napomene

3. Namensko koriSéenje

Baterijski odvija¢ podesan je za uvrtanje i
otpustanje zavrtanja.

Uredaj sme da se Kkoristi samo za namenu za
koju je predviden. Svaka drugacija upotreba nije
namenska. Za $tete ili povrede svih vrsta koje iz
toga proizadu, odgovoran je korisnik/rukovaoc, a
nikako proizvodac.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji
nisu podesni za koris¢enje u komercijalne, za-
natske ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
garanciju ako se uredaj koristi u komercijalne i
industrijske svrhe kao i sli¢nim delatnostima.
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4. Tehnicki podaci

Struja punjenja baterije: ........cccceeeiinennns 550 mA
Mrezni napon punjaca.............. 230-240V~ 50 Hz
Vreme punjenja:......cccceeceieieeicieenieecieeeee. 3 Casa
Kapacitet baterije.........c.cccoerviiiiiiiiins 1,5 Ah
Tip baterije: . ..o Li jonska
V41T 0,4 kg

Buka i vibracije
Vrednosti buke i vibracija utvrdene su u skladu s
normom EN 60745.

Nivo zvuénog pritiska L,
Nesigurnost KpA ............................................
Intenzitet buke Ly, «eoovrevniniinnin
Nesigurnost K, ..oeveniniiininiiciie 3dB

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze da uti¢e na gubitak sluha.

Ukupne vrednosti vibracija (vektorska suma triju
pravaca) utvrdene su u skladu s normom EN
60745.

Uvrtanje bez udarca
Vrednost emisije vibracija ah = 2,5 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?

Upozorenije!

Navedena vrednost emisije vibracija izmerena je
prema normiranom postupku kontrole i moze da
se, zavisno od nacina koris¢enja elektri¢nih alata,
promeni, a u iznimnim slu¢ajevima moze biti i
veca od navedene vrednosti.

Pomenuta vrednost emisije vibracija moze se
koristiti u svrhu usporedivanja elektricnog alata
jedne firme s elektri¢nim alatom neke druge firme.

Navedena vrednost emisije vibracija moze takode
da se koristi za po€etnu procenu ugrozavanja
zdravlja.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

® Koristite samo besprekorne uredaje.

® Redovno odrzavajte i Cistite uredaj.

Prilagodite svoj nacin rada uredaju.

Ne preopterecujte uredaj.

Prema potrebi posaljite uredaj na kontrolu.
Ako uredaj ne upotrebljavate, onda ga
iskljucite.

* Nosite zastitne rukavice.

Ostali rizici

Cak i kada se ovi elektriéni alati koriste

propisno, uvek postoje i neki drugi rizici.

Sledece opasnosti mogu nastati u vezi s izve-

dbom i konstrukcijom elektricnog alata:

1. Ostecenja pluca, ako se ne nosi
odgovaraju¢a maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha, ako se ne nosi
odgovarajuca zastita za sluh.

3. Zdravstvene poteskoce koje nastanu kao
posledica vibracija na $aku-ruku, ako se
uredaj koristi tokom duzeg vremena ili se ne-
propisno koristi i odrzava.

5. Pre pustanja u pogon

Prije koriS¢enja baterijskog odvija¢a obavezno

procitajte ove napomene:

1. Punite baterije samo prilozenim punjac¢em.

2. Koristite samo besprekorne i odgovarajuc¢e
nastavke za odvijac.

3. Priuvrtanju zavrtanja u zidove prethodno
proverite da li u njima ima sakrivenih strujnih
kablova ili cevi za gas i vodovodnih cevi.

6. Rukovanje

6.1 Punjenje baterija (sl. 2)

Baterija je zasti¢ena od potpunog praznjenja. Kad
je baterija prazna, integrirani zastitni sklop auto-
matski iskljuCuje uredaj. U tom slu€aju prihvatnik
nastavka visSe se ne obrce.

Upozorenje! Kad zastitni sklop iskljuci

uredaj, viSe nemojte da pritiScete prekidac za
ukljucivanje/iskljuc¢ivanje. To moze ostetiti bateriju.
Uporedite da li napon naveden na natpisnoj
plocici odgovara postojeéem naponu mreze.
Ukljucite uredaj za punjenje u utinicu i spojite
kabl za punjenje sa doti¢nim priklju¢kom. Postu-
pak punjenja pocinje ¢im se kabl spoji s adapte-
rom za punjenje.
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Crveni LED na indikatoru kapaciteta (a) signalizi-
ra da se baterija puni. Nakon uspes$nog punjenja
ugasi se crveni LED i po¢ne da svetli zeleni.

Paznja! Tokom punjenja ru¢ka moze malo da se
zagreje, ali to je normalno.

Ako punjenje baterija ne bi bilo moguce, proverite

e daliu utiénici postoji napon

© dali su kontakti na uredaju za punjenje be-
sprekorni.

Ako punjenje baterija i dalje ne bi bilo moguce,
molimo vas da

® uredaj za punjenje

® jodvija¢

poSaljete naSem servisu.

U interesu duzeg veka trajanja baterija pobrinite
se za pravovremeno punjenje. To je u svakom
slu¢aju potrebno onda kada utvrdite da je oslabio
ucinak baterijskog odvijaca.

6.2 Prekidac¢ za smer vrtnje (slika 3/poz. 10)
Pomocu kliznog prekidaca iznad prekidaca za
ukljucivanje/isklju¢ivanje mozete da podesite
smer vrtnje baterijskog odvijaca i obezbedite ga
od nezeljenog uklju¢ivanja. MozZete da izaberete
levi ili desni smer vrtnje. Da biste izbegli oStecenje
prenosnika, smer vrtnje treba da se menja samo
kad uredaj miruje. Ako se klizni prekida¢ nalazi

u srednjem polozZaju, prekida¢ za ukljucivanje/
isklju¢ivanje je blokiran.

6.3 Prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje
(slika 3/poz. 9)

Da biste ukljucili baterijski odvijag, pritisnite

prekida¢ za uklju€ivanje/isklju¢ivanje. Da biste

ga zaustavili, pustite prekida¢ za uklju€ivanje/

isklju¢ivanje.

6.4 LED svetlo (slika 3/poz. 2)

LED svetlo (2) dodatno osvetljava mesto uvrtanja
odnosno busenja. LED svetlo (2) svetli auto-
matski ¢im se pritisne prekida¢ za ukljucivanje/
isklju¢ivanje (9).

6.5 Podesavanje ugla (slika 3+4/poz. 7)
Odvija¢ moze da se fiksira u 2 razli¢ita ugaona
polozaja. U tu svrhu morate pritisnuti taster za
blokiranje (7) i postaviti odvija¢ u Zeljeni polozaj.
Zatim pustite taster za blokiranje (7).

Paznja! Pre pustanja u rad proverite da li je
odvija¢ fiksiran u dotiénom ugaonom polozaju.

6.6 Indikator kapaciteta baterije

(slika 5/ poz. 5)
Uklonite baterijski odvija¢ s uredaja za punjenje
odnosno baze.

Pritisnite prekidac za prikaz kapaciteta baterije
(6). Indikator kapaciteta (5) signalizira stanje na-
punjenosti baterije pomocu 3 LED-a u boji.

Svetle svi LED-ovi:
Baterija je potpuno napunjena.

Svetle zuti i crveni LED:
Baterija je dovoljno napunjena.

Crveni LED:
Baterija je prazna, napunite je

6.7 Podesavanje obrtnog momenta

(sl. 5/poz. 3)
Obrtni moment se za odredenu veli¢inu zavrtnja
podeSava na za to predvidenom prstenu (3). Pot-
reban obrtni moment zavisi od vise faktora:
® od vrste i tvrdo¢e materijala koji se obraduje.
e od vrste i duzine kori§éenih zavrtanja.
® od zahteva postavljenih za spoj sa zavrtnjima.

Kada je Zeljeni obrtni moment podesen, spojka
daje signal.

Paznja! Prsten za podeSavanje obrtnog mo-
menta podesavajte samo dok uredaj ne radi.

6.8 Magnetski drza¢ zavrtanja (slika 5/poz. 4)
Na magnetskom drzacu zavrtanja mozete da
drzite zavrtnje koji su vam tokom rada na taj nacin
uvek pri ruci.

6.9 Zamena alata (slika 6)

Paznja! Kod svih radova (npr. zamena alata,
odrzavanije itd.) na baterijskom odvijacu prekida¢
za smer vrtnje stavite u srednji polozaj.

Povucite ¢auru za blokadu (13) nazad i drzite je.
Utaknite nastavak odvijaca (a) u njegov prihvatnik
(1), pustite ¢auru za blokadu (13).

Proverite uévr§éenost alata tako da ga povucete.

6.10 Zavrtniji:

Najbolje je da koristite zavrtnje sa samocentriran-
jem (npr. torks, unakrsni zavrtanj) koji omogucuju
bezbedan rad. Pazite na to da koriS¢eni nastavak
svojim oblikom i veli¢inom odgovara zavrtnju.
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7. Ciséenje, odrzavanje i porudzbina
rezervnih delova

Pre svih radova ¢is¢enja izvucite mrezni utikac.

7.1 Ciséenje

e Zastitne naprave, ventilacione otvore i kuciste
motora uvek $to bolje o€istite od praSine i
prljavstine. Istrljajte uredaj ¢istom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
pritiskom.

Preporu¢amo da uredaj oCistite odmah nakon
svakog koriscenja.

Uredaj redovno Cistite vlaznom krpomi s
malo mekog sapuna. Nemojte koristiti otapala
i sredstva za ¢iScenje; oni bi mogli oStetiti
plastiéne dijelove uredaja. Pripazite na to da u
unutrasnjost uredaja ne dospije voda.

7.2 Odrzavanje
U unutrasnjosti uredaja nema delova koje bi tre-
balo odrzavati.

7.3 Porudzbina rezervnih delova:

Kod porudzbine rezervnih delova trebali biste da
navedete sledece podatke:

® Tip uredaja

Katalo$ki broj uredaja

Identifikacioni broj uredaja

Broj potrebnog rezervnog dela

Aktuelne cene nalaze se na web strani
www.isc-gmbbh.info

8. Zbrinjavanje u otpad i
reciklovanje

Uredaj je zapakovan tako da se tokom trans-
porta sprece ostecenja. Ova ambalaza je siro-
vina i mozZe ponovo da se upotrebi ili preda na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plastike.
Neispravne sklopove odlazite u specijalan otpad.
Raspitajte se u specijalizovanoj prodavnici ili
opstinskoj upravi!

9. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suvo
mesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem deca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura za ¢uvanje
je izmedu 5i 30 °C. Elektri¢ni alat Cuvajte u origi-
nalnom pakovaniju.
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Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u kuéno smece!

Shodno evropskoj smernici 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminiSu na ekolo$ki primeren
nacdin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje vlasnistva
ucestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanje rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklaZi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvacéeni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoéni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Potpuno ili delimiéno Stampanije ili umnozavanje dokumentacije i sluzbenih papira koji su prilozeni proiz-
vodu dozvoljeno je samo uz izri¢itu saglasnost firme iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke promen
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Informacije o servisu

U svim zemljama koje su navedene u naSem garantnom listu, imamo kompetentne servisne partnere
Cije kontakte mozZete da nadete u garantnom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slucajeve servisa
kao $to je popravak, briga oko rezervnih i habajucih delova ili kupovina potrosnih materijala.

Treba da imate u vidu da kod ovog proizvoda sledeci delovi podlezu troSenju usled koris¢enja ili prirod-
nom troS$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija

Primer

Brzoabajuci delovi*

Stega burgije

Potro$ni materijal/ potro$ni delovi®

Nastavci/burgije

Neispravni delovi

* Nije obavezno da se nalazi u sadrzaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internet stranici www.isc-gmbh.info. Ob-
ratite paznju na tacan opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na sledeca pitanja:

® Dalije uredaj ve¢ jednom radio ispravno, ili je od samog pocetka neispravan?
* Dalli ste uocili nesto pre pojave kvara (simptom pre kvara)?
® Ucemu je, po vasem misljenju, kvar u funkcionisanju uredaja (glavni simptom)?

Opisite taj kvar.
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Garantni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne bi radio besprekorno, veoma

nam je zao i molimo vas da se obratite naSem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu.

Na raspolaganju smo vam takode na navedenom telefonskom broju servisa. Za garantni zahtev vazi

sledece:

1. Ovi garantni uslovi reguliSu dodatne garantne usluge. Ova garancija se ne odnosi na Vase zakonske
garantne zahteve. NaSa garantna usluga za Vas je besplatna.

2. Usluga garancije obuhvata isklju¢ivo nedostatke na uredaju koji su dokazano posledica greske na
materijalu ili proizvodne greske i ograni¢ena je na uklanjanje takvih nedostataka ili zamenu uredaja
po nasem izboru.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske
ili industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji nece realizovati, ako je uredaj u periodu garancije
kori§¢en za komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identicnom opterecenju.

3. Nasa garancija ne obuhvata:

- Stete na uredaju koje nastaju zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne ins-
talacije, nepostovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresan napon strujne
mreze ili vrstu struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog iz-
laganja uredaja nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestruéne primene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koriS¢enje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u uredaj
(kao npr. pesak, kamenije ili prasina, transportna ostecenja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvo-
vanja (npr. oSte¢enja zbog pada).

- Stete na uredaju ili delovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje upotrebom, uobi¢ajeno ili ostalo
trosenje.

4. Garantni rok iznosi 24 meseca, a pocinje sa datumom kupovine uredaja. Garantni zahtevi stupaju
na snagu pre isteka roka unutar dve sedmice nakon $to ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahte-
va na shagu nakon isteka garantnog roka je isklju¢eno. Popravak ili zamena uredaja nece rezultovati
produzenjem garantnog roka, niti ¢e zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne
delove stupiti na snagu novi garantni rok. To takode vazi kod kori§¢enja usluga na licu mesta.

5. Za zahtevanje garancije neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nasa garancija
obuhvata dotiéni kvar na uredaju, odmah ¢emo vam poslati popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢emo vam uz nadoknadu tro$kova ukloniti kvarove na uredaju koje garancija ne
obuhvata ili ih viSe ne obuhvata. Molimo vas da nam u tom slu¢aju posaljete uredaj na adresu naseg
servisa.

Upozoravamo na ogranienje ove garancije za habajuce, istrosene i neispravne delove u skladu s ga-
rantnim uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.
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®

Varovani - Ke snizeni rizika zranéni si pfecist navod k obsluze

®

Noste ochranu sluchu. PGsobeni hluku mize zpUsobit ztratu sluchu.

Noste ochranné bryle. Jiskry vznikajici pfi praci nebo odstépky dreva, tfisky a prachy vystupuijici z
pristroje mohou zpUsobit ztratu viditelnosti.

PN

Pouze pro pouziti v suchych mistnostech

Tfida ochrany Il

O——0O

kladné.

130°

Pokud je teplota nabijecky vy$si nez 130 °C, aktivuje se tepelna ochrana. Pfivod proudu k vystupu se
prerusi.
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A\ Pozor!

Pfi pouzivani pfistrojt musi byt dodrzovana urcita
bezpecnostni opatieni, aby se zabranilo zranénim
a Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod

k obsluze / bezpe¢nostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud predate pfistroj jinym osobam,
predejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpecénostni pokyny. Nepfebirame zadné ruceni
za $kody a urazy vzniklé v dusledku nedodrzovani
tohoto navodu k obsluze a bezpecnostnich
pokyn(.

1. Bezpeénostni pokyny

Prislusné bezpecnostni pokyny naleznete v
pfilozené brozurce.

A\ varovani!

Prectéte si vSechny bezpecénostni poky-
ny a instrukce. Zanedbani pfi dodrzovani
bezpecénostnich pokyn( a instrukci mohou mit
za nasledek uder elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka zranéni. VSechny bezpecénostni
pokyny a instrukce si ulozte pro budouci
pouziti.

2. Popis pfistroje a rozsah dodavky

2.1 Popis pristroje (obr. 1/4)
Upinani bitd

Svétlo

Nastaveni to¢ivého momentu
Magneticky drzak Sroubdl
Indikace kapacity akumulatoru
Spina¢ indikace kapacity akumulatoru
Blokovaci tlacitko

Pfipojka nabijeni

Za-/vypinaé

10. Pfepinac levy/pravy chod

11. Nabijecka

12. Nabijeci kabel

13. Upinaci hlava

©CONOOTAWN

2.2 Rozsah dodavky

Zkontrolujte prosim uplnost vyrobku na zékladé
popsaného rozsahu dodavky. V pfipadée
chybéjicich dilli se prosim obratte nejpozdéji
béhem 5 pracovnich dnu po zakoupeni vyrobku
za predlozeni platného dokladu o koupi na nase
servisni stfedisko nebo prodejnu, kde jste pfistroj
zakoupili. Dbejte prosim na tabulku o zaruce v
servisnich informacich na konci navodu.

® Oteviete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.

e QOdstrante obalovy material a ochrany baleni/
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).

® Prekontrolujte, zda je rozsah dodavky upliny.

®  Zkontrolujte pfistroj a pfislu§enstvi, zda neby-
ly pfi prepravé poskozeny.

® Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zaruéni doby.

Pozor!

Pristroj a obalovy material nejsou détska
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi
sacky, féliemi a malymi dily! Hrozi nebezpeci
spolknuti a uduseni!

Akumulatorovy Sroubovak
Nabijecka

Originalni navod k obsluze
Bezpecnostni pokyny

3. Pouziti podle ucelu urceni

Akumulatorovy Sroubovak je vhodny na utahovani
a povolovani Sroubl.

Pristroj smi byt pouzivan pouze podle svého
Ucelu uréeni. Kazdé dalsi, toto prekracujici
pouziti, neodpovida pouziti podle ucelu uréeni. Za
z toho vyplyvajici §kody nebo zranéni vSeho dru-
hu ruéi uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbeijte prosim na to, Ze na$e pfistroje nebyly
podle svého Ucelu uréeni konstruovany pro
zivnostenské, femesinické nebo pramyslové
pouziti. Nepfebirame proto zadné ruceni, pokud
je pfistroj pouzivan v zivnostenskych, femeslinych
nebo pramyslovych podnicich a pfi srovnatelnych
¢innostech.
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4. Technicka data

Zdroj napéti motoru: ........cccceeveereeeennne 3,6Vd.c.
Otacky naprazdno: ........ccceeeveevieenneennnnns 200 min'
Pravy - levy chod: ........ccoooiiiiiiiiiiiieccee ano
Nabijeci napéti akumulatoru: ... ...6Vd.c.
Nabijeci proud akumulatoru: .................. 550 mA
Sitové napéti nabijecky: .......... 230-240V~ 50 Hz
Doba nabijeni: ........cccccviiiiiiiiice 3 hod.
Kapacita akumulatoru ...........ccccceeiieeninne 1,5 Ah
Typ akumulatoru: ........ccocoeeiiiiiieniieieee. Li-lon
HmMotnost: ... 0,4 kg

Hluk a vibrace
Hluk a vibrace zméfeny podle normy EN 60745.

Hladina akustického tlaku L , ................ 57 dB(A)
Nejistota KpA ................................................. 3dB
Hladina akustického vykonu L, ............ 68 dB(A)
Nejistota K, «vovoveiereiiiniiiicc 3dB

Noste ochranu sluchu.
Plsobeni hluku miize zplsobit ztratu sluchu.

Hodnoty celkovych vibraci (vektorovy soucet tfi
smérQ) zméreny podle normy EN 60745.

Sroubovani bez pfiklepu
Emisni hodnota vibraci ah < 2,5 m/s?
Nejistota K = 1,5 m/s?

Varovani!

Uvedend emisni hodnota vibraci byla zméfena
podle normované zku$ebni metody a mize se
meénit v zavislosti na druhu a zplsobu pouziti
elektrického pfistroje, a ve vyjime€nych pfipadech
se mlze nachazet nad uvedenou hodnotou.

Uvedend emisni hodnota vibraci mize byt pouzita
ke srovnani jednoho elektrického pfistroje s jinymi
pfistroji.

Uvedena emisni hodnota vibraci maze byt také
pouzita k Uvodnimu posouzeni negativnich vliv(.

Omezte tvorbu hluku a vibrace na minimum!

® Pouzivejte pouze pfistroje v bezvadném sta-
vu.

® Pravidelné provadéjte udrzbu a ¢isténi
pristroje.

® Prizplsobte Vas zpUsob prace pfistroji.

* Nepretézuijte pfistroj.

® V pfipadé potreby nechte pfistroj zkontrolo-
vat.

® Pristroj vypnéte, pokud ho nepouzivate.

® Noste rukavice.

Zbyvaijici rizika

| presto, ze obsluhujete elektricky pfistroj

podle pFedpistl, existuji vzdy zbyvajici rizi-

ka.V souvislosti s konstrukci a provedenim
elektrického pfristroje se mohou vyskytnout
nasledujici nebezpeéi:

1. Poskozeni plic, pokud se nenosi zadna vhod-
na ochranna maska proti prachu.

2. Poskozeni sluchu, pokud se nenosi zadna
vhodna ochrana sluchu.

3. Poskozeni zdravi, které je nasledkem vi-
braci na ruce a paze, pokud se pfistroj
pouziva del§i dobu nebo neni fadné veden a
udrzovan.

5. Pfed uvedenim do provozu

Pfed uvedenim akumulatorového Sroubovaku do

provozu si bezpodmineéné prectéte tyto pokyny:

1. Nabijejte akumulatorovy ¢lanek pouze doda-
nou nabijec¢kou.

2. Pouzivat pouze bezvadné a vhodné bity.

3. P¥i Sroubovani do stén a zdi zkontrolovat, zda
se tam nenachazi skryté elektrické, plynové a
vodovodni vedeni.
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6. Obsluha

6.1 Nabijeni akumulatoru (obr. 2)
Akumulator je chranén proti hlubokému vybiti. In-
tegrované ochranné vypinani pfistroj automaticky
vypne, pokud je akumulator vybity. Upinani bit(
se v tomto pfipadé dale netodi.

Varovani! Nezapinejte za-/vypina¢, pokud
ochranné vypinani vypnulo pfistroj. To muze vést
ke Skodam na akumulatoru.

Porovnejte, zda souhlasi sitové napéti uvedené
na typovém stitku se sitovym napétim, které

je k dispozici. Zastréte nabijecku do zasuvky

a spojte nabijeci kabel s pfipojkou nabijeni.
Nabijeni za¢ne, jakmile je nabijeci kabel spojen s
nabijecim adaptérem.

Cervena LED na indikaci kapacity akumulatoru
(5) signalizuje, ze se akumulator nabiji. Po
dokonéeném nabiti zhasne ¢ervena LED a zelena
LED se rozsviti.

Pozor! BEhem nabijeni se muze rukojet trochu
zahfat, to je ovSem normalni.

Pokud by nabijeni akumulatoru nebylo mozné,
zkontrolujte

® zdaje v zasuvce sitové napéti

zda je bezvadny kontakt na nabijecich kon-
taktech nabijecky.

Pokud by jesté stale nabijeni nebylo mozné,
prosime Vas, abyste

® nabijecku

a Sroubovak

poslali na nas zakaznicky servis.

V zajmu dlouhé Zivotnosti akumulatoru byste se
méli starat o v€asné nabiti akumulatoru. Toto je
v kazdém pfipadé tfeba tehdy, kdyz zjistite, ze
vykon akumulatorového Sroubovaku klesa.

6.2 Prepina¢ sméru otaceni (obr. 3/pol. 10)
Pomoci posuvného vypinace nad za-/vypinacem
mUZete nastavit smér ota¢eni akumulatorového
Sroubovaku a zajistit ho proti nechténému zap-
nuti. MUzete zvolit mezi levym a pravym chodem.
Aby se zabranilo poskozeni pfevodovky, mélo by
byt pfepinani sméru otaceni provadéno pouze ve
vypnutém stavu. Pokud se posuvny vypinaé na-
|éza ve stfedové poloze, je za-/vypina¢ blokovan.

6.3 Za-/vypina¢ (obr. 3/pol. 9)

Na zapnuti akumulatorového Sroubovaku
stisknéte za-/vypinac. Na zastaveni opét pustte
za-/vypinac.

6.4 LED svétlo (obr. 3/pol. 2)

LED svétlo (2) umozriuje dodate¢né osvétleni
mista Sroubovani resp. vrtani. LED svétlo (2) sviti
automaticky, jakmile je stisknut za-/vypinac (9).

6.5 Nastaveni uhlu (obr. 3+4/pol. 7)
Sroubovak miiZe byt zaaretovan ve 2 riiznych
nastavenich Uhlu. K tomu musi byt stlaceno
blokovaci tlacitko (7) a Sroubovak uveden do
pozadované polohy. Poté blokovaci tlagitko (7)
opét pustit.

Pozor! Pfed uvedenim do provozu zkontrolovat,
zda je Sroubovak zaaretovan v pfislusné poloze
uhlu.

6.6 Indikace kapacity akumulatoru

(obr. 5/pol. 5)
Akumulatorovy Sroubovak odebrat z nabijecky
resp. z nabijeci stanice.

Stisknéte spina¢ indikace kapacity akumulatoru
(6). Indikace kapacity akumulatoru (5) signalizuje
stav nabiti akumulatoru pomoci 3 barevnych LED.

V8echny LED sviti:
Akumulator je kompletné nabity.

Zluta a gervena LED sviti:
Akumulator disponuje dostateénym zbytkovym
nabitim.

Cervena LED:
Akumulator je prazdny, akumulator znovu nabijte.

6.7 Nastaveni to¢ivého momentu

(obr. 5/pol. 3)
Tocivy moment pro urcitou velikost Sroubu se nas-
tavuje na stavécim krouzku (3). Toivy moment je
zavisly na nékolika faktorech:
® Nadruhu a tvrdosti zpracovavaného mate-
rialu.
Na druhu a délce pouzitych Sroub(.
Na pozadavcich, které jsou stanoveny pro
pevnost Sroubového spoje.

Dosazeni to¢ivého momentu je signalizovano ch-
rastivym vypojenim spojky.

Pozor! Stavéci krouzek pro toc¢ivy moment
nastavit pouze ve vypnutém stavu.
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6.8 Magneticky drzak Sroubt (obr. 5/pol. 4)
Na magnetickém drzaku Sroubd mohou byt
odlozeny Srouby, které mate pak béhem prace k
dispozici k okamzitému pouziti.

6.9 Vyména nastroje (obr. 6)

Pozor! Pi vSech pracich (napf. vyména nastro-
je; udrzba; atd.) nastavte na akumulatorovém
Sroubovaku prepina¢ sméru otaceni do stfedové
polohy.
® Upinaci hlavu (13) posunout dozadu a pevné
drzet.

Bit (a) zastr¢it do upinani bitu (1), upinaci hla-
vu (13) pustit.

®  Blokovani zkontrolujte zatahnutim za nastroj.
6.10 Srouby:

Pouzivejte nejlépe Srouby se samoginnym cen-
trovanim (napf. Srouby Torx, s kfizovou drazkou),
které zarucuji bezpe¢nou praci. Dbejte na to, aby
tvar a velikost pouzitého bitu a Sroubu souhlasily.

7. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dild

Pfed v&emi Cisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zastréku.

7.1 Cisténi

® Udrzujte bezpeénostni zafizeni, vétraci otvory
a kryt motoru tak prosté prachu a nedistot, jak
jen to je mozné. Otfete pfistroj Cistym hadrem
nebo ho profouknéte stlatenym vzduchem pfi
nizkém tlaku.

Doporuéujeme pfimo po kazdém pouziti
pfistroj vycistit.

Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem

a trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte
Cistici prostfedky nebo rozpoustédla; tyto by
mohly narusit plastové dily pfistroje. Dbejte
na to, aby se do pfistroje nedostala voda.

7.2 Udrzba

Uvnitf pfistroje se nevyskytuji zadné dalsi dily
vyzadujici udrzbu.

7.3 Objednani nahradnich dilt:

Pfi objednavce nahradnich dild je tfeba uvést
nasledujici udaje:

* Typ pfistroje

Cislo artiklu pfistroje

Identifikacni Cislo pfistroje

Cislo pozadovaného nahradniho dilu
Aktualni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

8. Likvidace a recyklace

Pristroj je ulozen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouzitelné nebo mize byt dano zpét
do cirkulace surovin. Pfistroj a jeho pfisluSenstvi
jsou vyrobeny z rozdilnych material(, jako napf.
kov a plasty. Defektni sou¢astky odevzdeijte k
likvidaci zvlastnich odpadu. Zeptejte se v odborné
prodejné nebo na mistnim zastupitelstvi!

9. Skladovani

Skladuijte pfistroj a jeho pfislusenstvi na tmavém,
suchém a nezamrzajicim misté a mimo dosah
déti. Optimalni teplota skladovani lezi mezi 5 a 30
°C. UloZzte elektricky pfistroj v originalnim baleni.
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Jen pro zemé EU
Elektrické nafadi a pfistroje neodhazujte do domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2002/96/ES o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ) a
pfi prosazovani narodniho prava musi byt spotfebované elektrické naradi sbirano samostatné a musi
byt dopraveno do odpovidajiciho ekologického recyklaéniho zavodu.

Alternativa recyklace k vyzvé na zpétné odeslani vyrobku:

Vlastnik elektrického pfistroje je povinen alternativné namisto zpétného odeslani zafizeni spoluplsobit
pfi jeho spravném zuzitkovani v pfipadé, Ze se vzda jeho vlastnictvi. Stary pfistroj Ize v takovém pfipadé
odevzdat také ve sbérné, ktera provede odstranéni ve smyslu narodniho zakona o recyklaci a odpa-
dech. Tyto predpisy se nevztahuiji na dily pfisluSenstvi a pomocné prostfedky bez elektrickych soucasti
pfidané ke starym pfistrojim.

Patisk nebo jiné rozmnoZovani dokumentace a privodnich listin, také ve vytazcich, je pfipustny pouze s
vyslovnym souhlasem firmy iSC GmbH.

Technické zmény vyhrazeny
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Servisni informace

Ve v8ech zemich uvedenych v zaruénim listu mame kompetentni servisni partnery, jejichz kontaktni
udaje naleznete v zarué¢nim listu. Jsou Vam k dispozici pro vS§echny servisni pozadavky jako opravy, ob-
jednavani nahradnich a rychle opottebitelnych dilll nebo nakup spotiebnich materiall.

Je tfeba dbat na to, Ze u tohoto pfistroje podléhaji nasleduijici dily opotfebeni pfiméfenému pouziti nebo
pfirozenému opotfebeni, resp. jsou potfebné jako spotfebni material.

Kategorie Priklad
Rychle opotfebitelné dily* Skli¢idlo
Spotfebni material/spotfebni dily* Sroubovaci bity/vrtaky
Chybéjici dily

* neni nutné obsazeno v rozsahu dodavky!

V pfipadé nedostatkd nebo chyb Vas zadame, abyste pfisluSnou chybu nahlasili na internetové strance
www.isc-gmbh.info. Dbejte prosim na pfesny popis chyby a odpovézte pfitom v kazdém pfipadé na nas-
ledujici otazky:

® Fungoval pfistroj pfedtim nebo byl od za¢atku defektni?

* Vsimli jste si néCeho pred vyskytnutim poruchy (pfiznak pfed poruchou)?

® Jakou chybnou funkci pfistroj podle Vaseho nazoru vykazuje (hlavni pfiznak)?
Popiste tuto chybnou funkci.
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Zaruéni list

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je

nam to velice lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto

zaruénim listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na uvedeném servisnim telefonnim ¢isle.

Pro uplatiiovani pozadavkd poskytnuti zaruky plati nasleduijici:

1. Tyto zaruéni podminky upravuji dodate¢né zaruky. Vase zakonem stanovené naroky na zaruku
zlistanou touto zarukou nedotéeny. Nase zaruka je pro Vas bezplatna.

2. Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na pfistroji, které jsou prokazatelné zplsobené chy-
bou materialu nebo vyrobni chybou, a podle naseho uvazeni je omezena na odstranéni téchto
nedostatkl na pfistroji nebo vyménu pfistroje.

Dbejte prosim na to, Ze naSe pfistroje nebyly podle svého ucelu uréeni konstruovany pro
zivnostenskeé, femesinické nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva se proto nenaplni, pokud byl
pristroj béhem zaruéni doby pouzivan v Zivnostenskych, femeslinickych nebo primyslovych pod-
nicich nebo byl vystaven srovnatelnému zatizeni.

3. Znasi zaruky jsou vylou¢eny:

- Skody na pistroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zékladé neoborné
instalace, nedodrzenim navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh

el. proudu), nebo nedodrzenim pokynt k tdrzbé a bezpecnostnich pokynt, vystavenim pfistroje
nepfirozenym povétrnostnim podminkam nebo nedostate¢nou pééi a udrzbou.

- Skody na pistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napt. pretizeni
pristroje nebo pouziti neschvalenych pfidavnych nastroji nebo pfislusenstvi), vniknutim cizich téles
do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach, Skody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim
pusobenim (jako napf. $kody zplUsobené padem).

- Skody na pistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zptisobeny b&Znym opotiebenim
pfiméfeného pouziti nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

4. Zaruéni doba ¢ini 24 mésicl a zacina datem koupé pfistroje. Pozadavky poskytnuti zaruky musi
byt uplatriovany pred uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydn(l poté, co byla vada zjisténa.
Uplatriovani pozadavk( poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo
vymeéna pfistroje nevede ani k prodlouzeni zaruéni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové
zaruéni doby pro tento pfistroj nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti
mistniho servisu.

5. Pro uplatfiovani pozadavku poskytnuti zaruky nahlaste prosim Vas defektni pfistroj na: www.isc-
gmbh.info. Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nasi zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo
novy pfistroj.

Samozfejmé Vam radi odstranime nedostatky na pfistroji na Vase naklady, pokud tyto nedostatky nej-

sou nebo uz nejsou zahrnuty v rozsahu zaruky. V takovém pfipadé nam prosim zaslete pfistroj na nasi

servisni adresu.

V ptipadé rychle opotiebitelnych dilli, spotfebnich dild a chybéjicich dili poukazujeme na omezeni této
zaruky podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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®

Vystraha - Aby ste znizili riziko poranenia, precitajte si navod na obsluhu

®

Pouzivajte ochranu sluchu. Pésobenie hluku méze spdsobit poskodenie sluchu.

Noste ochranné okuliare. Iskry vznikajuce pri praci alebo tulomky, triesky a prach vystupuijuci z pristro-
ja by mohli viest k trvalému poskodeniu zraku.

1

Ur€ené len na pouzitie v suchych miestnostiach

(=]

Trieda ochrany Il

O——06

Vystupny konektor nabijacky (jednosmerny prud): Vonkajsia ¢ast konektoru predstavuje zaporny pdl a
vnutorna ¢ast kladny pol.

130°

Ak prekrogi teplota nabijacky hranicu 130 °C, tak sa aktivuje teplotna ochrana. Prerusi sa privadzanie

prudu na vystup.
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A\ Pozor!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prislusné bezpecnostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo preditajte tento na-
vod na obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nasledne
ich starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k
dispozicii potrebné informéacie. V pripade, ze
budete pristroj pozi¢iavat tretim osobam, prosim
odovzdajte im spolu s pristrojom tento navod na
obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nepreberame
Ziadne rucenie za nehody ani $kody, ktoré vz-
niknu nedodrzanim tohto navodu na obsluhu a
bezpecénostnych pokynov.

1. Bezpecénostné pokyny

Prislusné bezpecnostné pokyny najdete v
prilozenej brozurke.

A\ vystraha!

Precitajte si vSetky bezpecnostné pred-
pisy a pokyny. Nedostatky pri dodrzovani
bezpecénostnych predpisov a pokynov mézu
mat za nasledok uUraz elektrickym pradom, vz-
nik poZiaru a/alebo tazké poranenia. VSetky
bezpeénostné predpisy a pokyny si odlozte
pre budtce pouzitie.

2. Popis pristroja a objem dodavky

2.1 Popis pristroja (obr. 1/4)
1. Upinanie hrotov

2. Svietidlo

3. Nastavenie to¢ivého momentu

4. Magneticky drziak skrutiek

5. Zobrazenie kapacity akumulatora

6. Spinac zobrazenia kapacity akumulatora
7. Aretacné tlacidlo

8. Pripojenie pre nabijanie

9. \Vypina¢ zap/vyp

10. Prepinac to¢enia doprava a dol'ava

11. Nabijacka

12. Nabijaci kabel

13. Upinacia objimka

2.2 Objem dodavky

Prosim, skontrolujte kompletnost vyrobku na
zéklade uvedeného objemu dodavky. V pripade
chybajucich ¢asti sa prosim obratte najneskor
do 5 pracovnych dni od zakupenia vyrobku s
predlozenim platného dokladu o kupe na nase
servisné stredisko alebo na obchod, v ktorom ste

pristroj zakupili. Prosim, dbajte pritom na zaruénu

tabulku uvedenu v servisnych informaciach na

konci navodu.

e Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von
z balenia.

e (QOdstrante obalovy material ako aj obalové/
transportné poistky (pokial’ st obsiahnuté).

® Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.

e Skontrolujte, ¢i nedoslo k poskodeniu pristro-
ja a prislusenstva transportom.

® Pokial mozno, uschovaijte si obal az do konca
zaruénej doby.

Pozor!

Pristroj a obalovy material nie su hracky! Deti
sa nesmu hrat s plastovymi vreckami, féliami
ani malymi dielmi! Hrozi nebezpecenstvo
prehltnutia a udusenia!

Akumulatorovy skrutkovaé
Nabijacka

Originalny navod na obsluhu
Bezpecnostné pokyny

3. Spravne pouzitie pristroja

Akumulatorovy skrutkovac je vhodny na
utahovanie a uvolfovanie skrutiek.

Pristroj smie byt pouzity len na ten ucel, na ktory
bol uréeny. Akékol'vek iné odliSné pouzitie sa
povaZuije za nespifiajlce U&el pouzitia. Za Skody
alebo zranenia akéhokol'vek druhu spbsobené
nespravnym pouzivanim ruci pouzivatel / obslu-
hujuca osoba, nie vSak vyrobca.

Prosim berte ohlad na skuto€nost, ze nase prist-
roje neboli svojim uréenim konstruované na profe-
sionalne, remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame ziadne zaruéné rucenie, ak sa
pristroj bude pouzivat v profesionalnych, reme-
selnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako
aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouzitim.
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4. Technické udaje

Napajanie napéatim motora: ................... 3,6Vd.c.
Otacky pri volnobehu: ..........cccoeeeeeenee. 200 min-1
Pravo-lavo-to€ivy pohyb: A
Nabijacie napatie akumulatora:
Nabijaci pruad akumulatora: ..................... 550 mA

Sietové napatie nabijacky: .....230-240 V ~ 50 Hz
Cas nabijania: ........ccccooceeeueeeereeeereeereeeen, 3 hod.
Kapacita akumulatora...........ccccoceeiieninne 1,5 Ah
Typ akumulatora: ........cccoceeiiiiiiniiiieeen Li-lon
HMOtNOSE: oo 0,4 kg

Hluénost a vibracie
Hodnoty hluénosti a vibracii boli merané podla
eurépskej normy EN 60745.

Hladina akustického tlaku L , ..............

Nepresnost K, ..o
Hladina akustického vykonu L, . .
Nepresnost K, ...ccoooviiiniiiiiiiiiie,

Pouzivajte ochranu sluchu.
Pdsobenie hluku mbze spdsobit poskodenie
sluchu.

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) stanovené v sulade s EN 60745.

Skrutkovanie bez priklepu
Emisna hodnota vibracie ah < 2,5 m/s?
Faktor neistoty K = 1,5 m/s?

Vystraha!

Uvedena emisna hodnota vibracii bola namerana
podl'a normovaného skusobného postupu a méze
sa menit v zavislosti od druhu a spésobu pouzitia
elektrického naradia a vo vynimo¢nych pripadoch
sa mOze nachadzat nad uvedenou hodnotou.

Uvedena emisna hodnota vibracii sa moéze pouzit
za uc¢elom porovnania elektrického pristroja s
inymi pristrojmi.

Uvedena emisna hodnota vibracii sa méze taktiez
pouzit za u€elom vychodiskového posudenia
vplyvov.

Obmedzte tvorbu hluku a vibraciu na mini-

mum!

® Pouzivajte len pristroje v bezchybnom stave.

® Pravidelne vykonavajte udrzbu a Cistenie
pristroja.

® Prispdsobte spdsob prace pristroju.

®  Pristroj nepretazuijte.

e V pripade potreby nechajte pristroj
skontrolovat.

e  Pristroj vypnite, pokial ho nepouzivate.

® Pouzivajte rukavice.

Zvyskove rizika

Aj napriek tomu, ze budete elektricky pristroj

obsluhovat podra predpisov, budu existovat

zvyskové rizika. V suvislosti s konstrukciou

a vyhotovenim elektrického pristroja moze

dojst k vyskytu tychto nebezpecéenstiev:

1. Poskodenie pluc, pokial sa nenosi ziadna
vhodna ochranna maska proti prachu.

2. Poskodenie sluchu, pokial sa nenosi ziadna
vhodna ochrana sluchu.

3. Poskodenie zdravia, ktoré je nasledkom vi-
bracie ruk a ramien, pokial sa pristroj bude
pouzivat dlihSiu dobu alebo sa nevedie a
neudrzuje spravnym sposobom.

5. Pred uvedenim do prevadzky

Pred uvedenim Vasho akumulatorového
skrutkovaca si bezpodmienecne precitajte tieto

pokyny:

1. Nabijajte akumulator len pomocou priloZenej
nabijacky.

2. Pouzivajte len bezchybné a vhodné skrutko-
vacie hroty.

3. Pri skrutkovani na stenach a muroch je pot-
rebné skontrolovat, ¢i sa v nich nenachadzaju
skryté elektrické, plynové alebo vodovodné
rozvody.
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6. Obsluha

6.1 Nabijanie akumulatora (obr. 2)
Akumulator je chraneny proti Uplnému vybitiu. In-
tegrované ochranné spinanie automaticky vypne
pristroj, ked’ je akumulator vybity. Upinanie hrotov
sa v tomto pripade uz neotaca.

Vystraha! Nestlacajte vypinac¢ zap/vyp v pripade,
ked' ochranné spinanie vyplo pristroj. M6Ze to
sposobit posSkodenia na akumulatore.
Skontrolujte, ¢i elektrické napatie uvedené na
typovom §titku zodpoveda pritomnému elekt-
rickému napatiu. Zasunte nabijacku do zasuvky

a zapojte nabijaci kabel do nabijacieho pripojenia.

Nabijaci proces zaéne hned po spojeni nabijacie-
ho kabla s nabijacim adaptérom.

Cervena kontrolka LED zobrazenia kapacity aku-
mulatora (5) signalizuje, ze prebieha nabijanie
akumulatora. Po dokonéenom nabijani zhasne
Eervena kontrolka LED a rozsvieti sa zelena kon-
trolka LED.

Pozor! Po¢as procesu nabijania méze dojst
k Giasto€nému zohriatiu rukovéte, ¢o je vSak upl-
ne normalne.

Ak by nebolo mozné nabitie akumulatora, skont-

rolujte prosim

® Cije zasuvka spravne zapojena na sietové
napatie

® Cije kontakt na nabijacich kontaktoch
nabijacky v bezchybnom stave.

Ak potom este stale nie je mozné nabitie akumu-
latora prosime Vas, aby ste

® nabijacku

® askrutkovaé

zaslali naSmu zéakaznickemu servisu.

V zaujme dlhej Zivotnosti akumulatora by ste

sa mali postarat o v€asné opatovné nabitie
akumulatora. To je potrebné v kazdom pripade
vtedy, ked' zistite, Ze sa vykon akumulatorového
skrutkovaéa za¢ne znizovat.

6.2 Prepina¢ smeru otacania (obr. 3/pol. 10)
Pomocou tohto posuvného spina¢a umiest-
neného nad vypina¢om zap/vyp mozete

nastavit potrebny smer ota€ania akumulatoro-
vého skrutkovaca a akumulatorovy skrutkovaé
zabezpedit proti samovolnému zapnutiu. MézZete
volit medzi l'avotoCivym a pravotoCivym smerom

otacania. Aby ste zabranili poSkodeniu pohonu,
mali by ste prepinat smer otac¢ania iba vtedy,
ked je pristroj v stave pokoja. Ak sa nachadza
posuvny vypinac v strednej polohe, je nim zablo-
kovany vypina¢ zap/vyp.

6.3 Vypinac zap/vyp (obr. 3/pol. 9)

Za u¢elom zapnutia akumulatorového
skrutkovaca stlacte vypina¢ zap/vyp. Za uc¢elom
zastavenia vypinac¢ zap/vyp znovu pustite.

6.4 Diodové svetlo LED (obr. 3/pol. 2)
Diédové svetlo LED (2) umoznuje dodato¢né
osvetlenie miesta skrutkovania resp. vfitania. Dio-
dové svetlo LED (2) sa rozsvieti automaticky, ked'
stlacite vypinaé zap/vyp (9).

6.5 Nastavenie uhla (obr. 3+4/pol. 7)
Skrutkova¢ sa méze zafixovat v 2 r6znych uh-
lovych nastaveniach. K tomu sa musi stlaéit
aretacné tlacidlo (7) a skrutkovaé¢ sa nastavi do
pozadovanej polohy. Potom sa areta¢né tlacidlo
(7) znovu pusti.

Pozor! Pred uvedenim do prevadzky je potrebné
skontrolovat, ¢i je skrutkova¢ spravne zafixovany
v danej uhlovej polohe.

6.6 Zobrazenie kapacity akumulatora

(obr. 5/pol. 5)
Odstranit akumulatorovy skrutkovaé z nabijacky
resp. nabijacej stanice.

ZatlaCte na vypinac pre zobrazenie kapacity aku-
mulatora (6). Zobrazenie kapacity akumulatora (5)
signalizuje stav nabitia akumulatora pomocou 3
farebnych kontroliek LED.

VSetky kontrolky LED svietia:
Akumulator je Uplne nabity.

Svieti ZIta a ¢ervena kontrolka LED:
Akumulator ma dostatocné zvyskové nabitie.

Cervena kontrolka LED:
Akumulator je prazdny, nabite akumulator.
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6.7 Nastavenie to¢ivého momentu
(obr. 5/pol. 3)
Tocivy moment pre urcitu velkost skrutky sa
nastavuje na nastavovacom kruzku (3). Toivy
moment je zavisly od viacerych faktorov:
® od druhu a tvrdosti spracovavaného mate-
rialu,
od druhu a dizky pouzitych skrutiek,
od poziadaviek, ktoré su dané pre pevnost
skrutkového spojenia.

Dosiahnutie nastaveného to¢ivého momentu je
signalizované rapkajucim vypinanim spojky.
Pozor! Nastavovaci kruzok tocivého mo-
mentu nastavovat len ak je pristroj v stave
pokoja.

6.8 Magneticky drziak skrutiek (obr. 5/pol. 4)
Na magnetickom drziaku skrutiek moZzete ulozit
skrutky, ktoré potom budete mat pri praci k dis-

pozicii.

6.9 Vymena nastrojov (obr. 6)

Pozor! Pri vSetkych pracach na akumulatorovom
skrutkovaci (napr. vymena nastrojov, Udrzba atd'.)
uvedte prepina¢ smeru otacania do prostredne;j
polohy.

Upinaciu objimku (13) potiahnite dozadu a drzte.
Zasunte hrot (a) do upinania hrotov (1), upinaciu
objimku (13) pustite.

Fixaciu skontrolujte potiahnutim nastroja.

6.10 Skrutky:

Pouzivajte najlepSie skrutky so samo¢innym cen-
trovanim (napr. torx, krizovy zarez), ktoré zarucuju
bezpecénu pracu. Dbajte na to, aby sa zhodovali
vel'kosti a tvary pouzitého skrutkovacieho hrotu

a skrutky.

7. Cistenie, Gidrzba a objednanie
nahradnych dielov

Pred v§etkymi udrzbovymi a ¢istiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

7.1 Cistenie

® Udrzujte ochranné zariadenia, vzduchové
otvory a kryt motora vzdy v Cistom stave bez
prachu a necistét. Utrite pristroj Cistou utier-
kou alebo ho vydéistite vyfukanim stlacenym
vzduchom pri nastaveni na nizky tlak.
Odporuc¢ame, aby ste pristroj Cistili priamo po
kazdom pouziti.

Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej
utierky a malého mnozstva tekutého mydla.
Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace pros-
triedky ani riedidla; tieto prostriedky by mohli
napadnut umelohmotné diely pristroja. Dbajte
na to, aby sa do vnutra pristroja nedostala
voda.

7.2 Udrzba
Vo vnutri pristroja sa nenachadzaju ziadne d'alSie
diely vyzadujuce udrzbu.

7.3 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

e Typ pristroja

Vyrobné ¢&islo pristroja

Identifikacné Cislo pristroja

Cislo potrebného nahradného dielu
Aktudlne ceny a informacie najdete na stranke
www.isc-gmbh.info

8. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabrane-
nia poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu
pouzit alebo sa mbéze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prislu§enstvo sa skladaju

z rdznych materialov, ako su napr. kovy a plasty.
Poskodené suciastky odovzdajte na vhodnu likvi-
déaciu Specialneho odpadu. Informujte sa v odbor-
nej predajni alebo na miestnych uradoch!

9. Skladovanie

Skladuijte pristroj a jeho prislu§enstvo na tmavom,
suchom a nezamfzajucom mieste mimo dosahu
deti. Optimalna teplota pre skladovanie je medzi
5 az 30 °C. Skladuijte tento elektricky pristroj v ori-
ginalnom baleni.
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Len pre krajiny EU
Neodstranuijte elektrické pristroje ako domovy odpad!

Podl'a Eurdpskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit ich Specifické spracovanie v sulade s ochranou zivotného prostredia (recy-
klacia).

Recyklaéna alternativa k vyzve na spatné zaslanie vyrobku:

Majitel' elektrického pristroja je alternativne namiesto spatnej zasielky povinny spolupracovat pri riad-
nej recyklacii pristroja v pripade vzdania sa jeho vlastnictva. Stary pristroj méze byt za tymto u¢elom
taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii
a odpadovom hospodarstve. Netyka sa to dielov prislusenstva, prilozenych k starym pristrojom a po-
mocnych prostriedkov bez elektronickych komponentov.

Dodatoéna tla¢ alebo iné reprodukovanie dokumentacie a sprievodnych dokladov vyrobkov, taktiez ich
Casti, je pripustna len s vyslovnym suhlasom spolo¢nosti iSC GmbH.

Technické zmeny vyhradené
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Servisné informacie

Vo vSetkych krajinach uvedenych na zaruénom liste mame kompetentnych servisnych partnerov,
ktorych kontakty je mozné prevziat zo zaruéného listu. Su Vam k dispozicii pre akékol'vek servisné
poziadavky ako opravy, objednavanie nahradnych a opotrebovavanych dielov alebo nakup spotrebnych

materialov.

Je potrebné dbat na to, Ze v pripade tohto vyrobku podliehaju nasledujuce diely beznému pracovnému
alebo prirodzenému opotrebeniu, resp. st nasledujuce diely povazované za spotrebny material.

Kategéria

Priklad

Diely podliehajuce opotrebeniu®

Skluc¢ovadlo

Spotrebny material / spotrebné diely*

Bitové nasady/vrtaky

Chybajuce diely

* nie je bezpodmieneéne obsiahnuté v objeme dodavky!

V pripade nedostatkov alebo chyb Vas prosime, aby ste prislusnu chybu nahlasili na adrese www.isc-
gmbh.info. Prosim, dbajte na presny popis chyby a odpovedzte pritom v kazdom pripade na nasledu-

juce otazky:

® Fungoval pristroj predtym alebo bol od zaéiatku chybny?
®  Vsimli ste si nieCo pred vyskytnutim poruchy (symptém pred poruchou)?
® Aké chybné funkcie podla Vas pristroj vykazuje (hlavny symptém)?

Popiste tuto chybnu funkciu.
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Zarucny list

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne

fungovat, je nam to velmi [ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese

uvedenej na tomto zaruénom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom ser-
visnom telefénnom ¢&isle. Pre uplatnenie narokov na zaruéné pinenie platia nasledujice podmienky:

1. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné plnenie. Vase zakonné naroky na zaruku nie
su touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné pinenie je pre Vas zadarmo.

2. Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na pristroji, ktoré su preukazatelne sp6-
sobené chybami materialu alebo vyrobnymi chybami, a podl'a nasho uvazenia je obmedzené na
odstranenie tychto nedostatkov na pristroji resp. vymenu pristroja.

Prosim, dbajte na to, Ze naSe pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne, re-
meselnicke ani odborné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj pocas
zaruénej doby pouzival v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo
ak bol vystaveny namahaniu rovnocennému s takymto pouzitim.

3. ZnaSej zaruky su vylucené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené nedodrzanim montaZzneho navodu alebo na zéklade neo-
dbornej instalacie, nedodrzanim navodu na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové
napatie alebo druh pridu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpeénostnych pokynov
alebo vystavenim pristroja abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostato¢nou
starostlivostou a udrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr.
pretazZenie pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prislusenstva),
vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné
poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho poésobenia (napr. Skody spdsobené padom).

- Skody na pristroji alebo na &astiach pristroja, ktoré zodpovedajd prislunému pracovnému,
beznému alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 24 mesiacov a zacina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa
musia uplatnit pred koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdrov od zistenia nedostatku.
Uplatnenie narokov na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vyli¢ené. Oprava alebo vymena prist-
roja nevedie k prediZeniu zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto plnenia ku vzniku novej
zaruénej doby pre pristroj ani pre akékol'vek inStalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouziti
miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahlaste defektny pristroj na adrese: www.isc-gmbh.info. Ak
spada defekt pristroja pod nase zaru¢né plnenie, dostanete obratom naspéat opraveny alebo novy
pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime nedostatky na pristroji na Vase naklady, ak tieto nedostatky nespadaju
alebo uz nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu
adresu.

Ohl'adne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajucich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto
zaruky podla servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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ISC GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar

Konformitatserkléarung

D erklart folgende Konformitat gemal EU-Richtlinie und
Normen fir Artikel

GB explains the following conformity according to EU directi-
ves and norms for the following product

F  déclare la conformité suivante selon la directive CE et les
normes concernant l'article

| dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e
le norme per I'articolo

NL verklaart de volgende overeenstemming conform EU
richtlijn en normen voor het product

E  declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y
normas de la UE para el articulo

P declara a seguinte conformidade, de acordo com a
directiva CE e normas para o artigo

DK attesterer folgende overensstemmelse i medfor af
EU-direktiv samt standarder for artikel

S forklarar foljande 6verensstammelse enl. EU-direktiv och
standarder for artikeln

FIN vakuuttaa, etta tuote tayttaa EU-direktiivin ja standardien
vaatimukset

EE tdendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele

CZ vydava nasledujici prohlaseni o shodé podle smérnice EU
a norem pro vyrobek

SLO potrjuje sledeco skladnost s smernico EU in standardi za
izdelek

SK vydava nasledujuce prehlasenie o zhode podla smernice
EU a noriem pre vyrobok

H  acikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a
kévetkezd konformitast jelenti ki

PL deklaruje zgodno$¢ wymienionego ponizej artykutu z
nastgpujgcymi normami na podstawie dyrektywy WE.

BG peknapvpa CbOTBETHOTO COTBETCTBME ChINIACHO
[vpektunsa Ha EC 1 Hopmu 3a apTuKyn

LV  paskaidro $adu atbilstibu ES direktivai un standartiem

LT apibidina §j atitikimg EU reikalavimams ir prekés normoms

RO declara urmatoarea conformitate conform directivei UE si
normelor pentru articolul

GR SnAwvel TNV akdéAoubn cuppopdwaon cUPPwva Pe TNV
Odnyia EK kat Ta mpdTura yla to mpoiov

HR potvrduje sljedec¢u uskladenost prema smjernicama EU i
normama za artikl

BIH potvrduje sljedec¢u uskladenost prema smjernicama EU i
normama za artikl

RS potvrduje sledecu uskladenost prema smernicama EZ i
normama za artikal

RUS cnegytowmm yaoctoBepaeTca, YTo CeaytoLme NpoayKTbl
COOTBETCTBYIOT AUPEKTMBaM 1 Hopmam EC

UKR nporosioluye npo 3as3Ha4eHy HU4e BigMnoBiaHICTL BUPOBY
[AVpeKTVMBam Ta cTaHgaptam €C Ha Bupi6

MK ja usjaByBa cnegHara coo6p3HOCT COrMacHoO
EY-aupeKTuBaTa M HOpMUTE 3a apTUKIN

TR Uriind ile ilgili AB direktifleri ve normlari geregince asagida
aciklanan uygunlugu belirtir

N erkleerer folgende samsvar i henhold til EU-direktivet og
standarder for artikkel

IS  Lysir uppfyllingu EU-reglna og annarra stadla véru

Akkuschrauber RT-SD 3,6/2 Li / Ladegerat LG RT-SD 3,6/2 Li

[[]87/404/EC_2009/105/EC
[[]2005/32/EC_2009/125/EC

[x]2006/42/EC

[JAnnex Iv
Notified Body:

Noise: measured L, = dB (A); guaranteed L, = dB (A)

[]2006/95/EC Notified Body No.:
[]2006/28/EC Reg. No.:

[X] 2004/108/EC O IZZ??\OH 4/E\;:_2005/88/EC
[]2004/22/EC 0 A
[[J1999/5/EC

[97/23/EC Z;ifﬁ\ijv;BL;dgy:: o
[190/396/EC_2009/142/EC []2004/26/EC
[189/686/EC_96/58/EC Emission No.:

[X]2011/65/EC

Standard references: EN 60745-1; EN 60745-2-2; EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2;
EN 61000-3-3; EN 60335-1; EN 60335-2-29; EN 62233

Landau/lsar, den 16.09.2013 ﬂm/

N ot

Weichselgartner/Gendral-Manager

Yang/Product-Mahagement

First CE: 11
Art.-No.: 45.134.95 1.-No.: 11013
Subject to change without notice

Archive-File/Record: NAPR008765
Documents registrar: Riedel Georg
Wiesenweg 22, D-94405 Landau/Isar
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